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Peziome: [annas cmamuvs — uacme 20mo6aue20cs HayuHo20 KOMMEHmMapus Kk Oudnetickol
xkHuee Ocuu. Cmamuvs codepicum HOBbll Nepeod 21asvl 3, CONPOBONCOAEMbLI 86E0CHUEM O
cmpyKkmype mekcma u mecme @ KOMno3uyuy Knueu. L{enmpanvroe mecmo @ cmamve 3aHumaen
0emanvHulil NOCMPOUHBILL KOMMEHMAPUil K OPeBHee8PetiCKOMY MeKCMmY.

B xo0e kommenmuposanua Mol aHAIU3UPYeM 3Ha4eHue U ynompeodienue paoa MHO203HAUHbIX
unu pedkux cnog u evipadcenuti bubnuu, maxux xax: 1) réa§ — mpaouyuoHHo nepesooumcs Kaxk
«OnudicHutly; 2) enaeon pand «obpawiamscsy» 8 cocmage GblpadceHusi «0opauiamoscs Kk Opyeum
bocam»; 3) pedkoe ci060 PdSISA — npeononroHCUmenbHo «8UHOSPAOHAs enewkay, 4) enazon
yasab ¢ npednoeom lo- 6 3Hauenuu «xcoamuvy, 5) evipadcerue hayd [a-2is «Obimo ¢ MyHCUUHOULY,
6) Kybmogvie mepmurvl masseébot «cesuyennvle kKamuuy, Pepod «3¢po0» u tarapim «mepagum»;
7) cywecmeumenwvhoe tib «b6nazo», «dobpomay,; 8) evipasicenue ba-2ahdrit ha-yyamim — Oyx-
BAILHO «8 KOHYe OHElly.

Taxoice mvl paccmampugaem HecKOIbKo MOPQON02ULeCKU HEOOHOZHAUHBIX POPM U CLONHCHBIX
cunmarxcuieckux konempyxkyuil: 1) naccusnoe npuyacmue Pahiibat, komopoe modicem umens
akmueHoe 3Havenue, 2) enazonviyio ¢opmy Pikkardha, cooepacawyio peoxuii snax dagesh forte
dirimens; ananus gopmuvl conpogoxicoaemcs 0emanbHbim 0030poM 0CobeHHOCmel NOCMAHOBKU
amoeo 3uaka; 3) npeonoe Pel ¢ cywecmeumenbHoim He3 21a2oia 6 poiu NPeoioHCHO20 UMEHHO2O0
npeouxama, 4) enazon pahad «6osmvcsay 6 couemanuy ¢ OUPEKMUGHbIM nPedsio2om Pl kak npu-
Mep constructio praegnans.

Ha yposHe sx3ecemuku Mbl pazoupaem nonynspHsie u peokue, Ho yoeoumenvHbvle, mpakmogKi
mekcma. B Hekomopuwix ciyuasx mul npednacaem Hosoe sudenue Oc 3. Tak, ¢ Hawell moyku
3PEHUA, 8AICHYIO POTb OIS NOHUMAHUS 21A6bl USPAIOM ALTIO3UU HA UCX00 eepees u3z Eeunma,
Komopwie Mvl yemampueaem 6 cmuxax 3:2—4. Cmux 3:4 mvl unmepnpemupyem Kax npoposecmeo,
Komopoe npedpexaem yHuumooicenue ceamunuwy Cesepnoeo Llapcmea u naxooum napanienu 6
enasax 4—14 knueu Ocuu.

Knroueswie cnosa: Ocus, Oubneiickue npopoku, Berxuii 3aBet, npeBHEEBPENHCKUI A3bIK.
Jna yumupoesanusn: Koran JL.E., IOposuukas M.M. Kuura Ocuu, rimasa 3: omnpIT KOM-

MEHTHPOBAaHHOTO TepeBona. Bocmox (Oriens). 2024. Ne 2. C. 211-239. DOI: 10.31857/
S086919080030141-2
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Abstract: This article is a part of the forthcoming commentary on the biblical Book of Hosea.
It contains a new translation of chapter 3 with an introduction and a detailed philological com-
mentary on the Hebrew text.

In the commentary, we analyze a number of complex or rare words and expressions:
1) réa$ “neighbor”; 2) pana “to turn” as a part of the expression “to turn to other gods”; 3)
24sisa presumably “raisin cake”; 4) yasab with the preposition lo- meaning “to wait”; 5) haya
[2-715 “to be with a man”; 6) the cultic terms massébot “sacred stones”, ?épod and tarapim;
7) tib “kindness’’; 8) ba-Pahdrit ha-yyamim literally “at the end of the days”.

We also study morphologically ambiguous forms and complex syntactic constructions: 1) the passive
participle 2ahitba, which can have an active meaning, 2) the verbal form Péikkardha, containing dagesh
forte dirimens; the analysis of the form is accompanied by a detailed overview of the use of this sign;
3) the preposition 2&l with a noun without a verb as a prepositional nominal predicate; 4) pahad “to be
afraid” in combination with the directive preposition el as an example of constructio praegnans.

At the level of exegesis, we analyze both popular and rare but convincing interpretations of the
text. In some cases, we offer a new perspective on Hosea 3. We believe that verses 3:2—4 contain
several allusions to the Exodus. We interpret verse 3:4 as a prophecy predicting the destruction
of the sanctuaries of the Northern Kingdom.
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BBEJIEHUE!

Crarbsi NPOJOIDKACT CEPUIO MyOIMKAIIMK OT/AEIBHBIX IIAB U3 TOTOBSIIETOCS aBTOPAMH MO/~
pobuoro xommenTapus k 6ubneiickoii kaure Ocuu [Koran u ap., 2024]. Hama pabora opuen-
TUPYETCs Ha KaHp O1OJIelicCKOro KOMMEHTapHs, IIMPOKO NPE/ICTABICHHBIN B 3aI1aIHOW HAYYHOH
TpaJHLINH, HO CJIa00 U3BECTHBIN Ha PYyCCKOM S3bIKe. M31aHKne TaKoTo TUIIA MPE/IIoNIaracT aHaIn3
TEKCTa Ha HECKOJBKHX YPOBHSX: TEKCTOJIOTHYECKOM, JTMHIBUCTHYECKOM, (hrimosornyeckom u,
HaKOHEII, YK3eTeTHIECKOM.

B cuimy ocoGeHHOCTEl BeTX03aBETHOM PYKOIUCHOM TPaaULIUH, ISl TEKCTOJIOTHYECKOTrO aHa-
JIU3a MBI [IPUBJIEKAEM, TIPEIK/IC BCETO, TAaHHBIC IPEBHUX MepeBooB: CenTyaruHThl U €€ PEeBU3HH,

! M1 BeIpaxkaeM Orarogapaoctb B.P. Topon, mpuHnMaBIeit yuactue B paboTe HaJl KOMMEHTApHEeM Ha PAaHHEM 3Ta-
ne. CraThs BBINOJNHEHA B paMKaX Ipoekra «McTopuko-(puionorniyeckue KOMMEHTapHU K N30paHHbIM I1aBaM OuGiei-
ckux kuur Beitue, Mcexon, Broposakonue, Ocus» (rpant PH® 24-28-01727). Ha panHem starie IMOATOTOBKAa KOMMEHTa-
pus Gunancuposanack u3 rpanra PODU 21-011-44267.
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Bymneratsl, Vetus Latina, Taprymos, Ilemmurtsl. [Ipu 9ToM MBI HE cTaBUM nepen co0oil 3amadn
OITHCAaTh JIFOOBIE PACXOMKICHNS MEXKITY BEPCHSIMH, HO TIPHBOANM 3T JJAHHBIE B CIICYIOMINX CITy-
yasx: (1) eBpelickuii TEKCT COBEPIICHHO HESICEH, BCIIEJCTBUE YETO IPEBHUE BEPCUU OKA3bIBAIOTCS
€IMHCTBEHHBIM MCTOUHMKOM CBEJCHUHM O TOM, KaK OH MOXET OBITb IOHAT; (2) IpeBHUE Iepe-
BOZBI MOJAIEPKUBAIOT OJHY U3 aJbTEPHATUBHBIX MHTEPIIPETALUH, TOTYICHHBIX Ha eBPEHCKOM
Marepuase (Ipexae BCEero, B YaCTH CIIOKHBIX CHHTAKCHUECKHX 000poToB); (3) Bepcuu MO3BO-
JSIFOT PEKOHCTPYUPOBATh MHOM, OTIIMUHBII OT MAacCOPETCKOro, €BpeicKuil KOHCOHAHTHBIN MU
KOHCOHAHTHO-BOKaJNIW4ecKuil npototekct (Vorlage).

[TockonbKy B MepBBIX JIBYX Cllydyasx JIPEBHHE MEPEBOAbI BBICTYNAIOT KaK CBUAETENILCTBA O
TPaJULNU UHTEPIPETALUH, UX JJAHHBIE MBI HEPEAKO COIIOCTABIISIEM CO CPEHEBEKOBBIMH EBpPEii-
ckumu kommenTapusmu (Pamm, M6H-23pa, Kumxn).

[TonpoOHBIN JTMHIBUCTHYECKUI aHAJIN3 TEKCTa SBJISCTCS BaXKHBIM ACIIEKTOM HAIIIETO KOM-
MeHTapHs. B pamkax 3Toro aHanm3sa Mbl ONHCBIBa€M, CPEIH MPOUYET0, Pa3HOOOPa3HBIE albTep-
HATHBHBIE TPAKTOBKU TPYIHBIX CIIOB, BBIPAKCHUH M CMHTAKCHUYECKHX KOHCTPYKIMi. [Tomumo
0011eyIOTPeOUTENbHBIX CI0BAPEN U IPAMMATUK, Mbl CTPEMUMCS OXBATUTh JJOBOJIBHO IIMPOKHI
CIIEKTp HAy4HOH JINTEPaTyphl 110 JPEBHECBPEHCKOMY SI3bIKY U IO camoii kuure Ocuu (He cTpe-
MSICB, B TO K€ BPEMsl, K HCUEPIIBIBAIONIECH MOJTHOTE, JOCTUYb KOTOPOW B TAaHHOM Cllydae ObLIO
OBl HenpocTo). B onpeneneHHbIX cirydasx Mbl oOpamaeMcst K CONOCTaBUTENbHBIM JaHHBIM U3
JPYTUX CEMUTCKUX SI3BIKOB.

dunonoruuecKuil aHaiu3 BKIIOYAeT PACCMOTPEHUE Maccakeil u3 Apyrux KHUr Berxoro
3aBeTra, ColAepKAIUX CXOKME BBIPAXKEHUS U MOTHBBI, a TaKK€ MHTEPTEKCTYyaJIbHBIX CBs3EH
(B TOM umcIIe, ¢ Goyee MO3THUMH TEKCTaMHM, ONMHpalomnMHucs Ha obpazHocTh Ocun). Bee pac-
CMaTpHUBacMble IACCaKU IPUBOJITCS B aBTOPCKON TpaHCIUTEpALUU U B IepeBoje. Takxke Mbl
o0paiaeM BHUMaHHE HAa OCOOCHHOCTH MOITUKU KHMIH (aJUIUTEPALUH, IIOBTOPBI, UTPA CIIOB,
KOMIIO3UIIMOHHBIC 0COOCHHOCTH | JIp.).

OK3ereTnuecKuii KOMMEHTApUi MPU3BaH OCMBICIUTD M ONUCATh 3HAUYCHHUE TEKCTA IIEITHKOM.
MBbI HE CTaBUM CBOEH 11€JIbI0 OXBATUTh BCE BHICKA3bIBABIIMECS PAHEE HHTEPIPETUPYIOLINE KOH-
LENIUHU U PacCMaTpUBAEM JIHIIb T€ TPAKTOBKU, KOTOPbIE, 10 HAIlEeMy MHEHHUIO, MOTYT OBbITh
JOCTaTOYHO YOeIUTENbHO 000CHOBAHBI JIMHIBUCTHYECKUMH, TEKCTOJIOTUIECKUMH U APYTUMH
(utonornyeckuMu MeToiamMu. Tak, HalpuMep, HOJIHOCTHIO 3a MPE/IeNbl KOMMEHTAPHUs BEIHECCHA
nonyisipHas B XX BeKe «KyJIbTOBash TEOPHs, CONNIACHO KOTOpoil miaBbl 1-3 xuuru Ocuu npej-
CTaBIAAIOT 000l MeTadoprueckoe N300pakeHNEe «CBAIICHHOTO Opaka» — 0co00ro puryana, B
KOTOPOM TIPUHUMAIN y9acTHe KyTbTOBEIE IPOCTUTYTKH [mpex e Bcero, May, 1932; Mays, 1969,
p. 2-3]. C Ha1e TOYKH 3peHus, 3Ta KOHLETILU He UMEET I0CTaTOYHBIX OCHOBaHUH B JIOLIE/IIEM
JI0 HAC TEKCTE U, CIEA0BATENbHO, HE 3aCIy’KUBAET 00CYKICHUSI B KOMMEHTApHU.

Ilepesoo

Ocus 3:1-5

1 Tocnons ckaszan mue: «IIpomomkail mo0uTh! sKeHy-TIpenoboIeiiKy?, KoTopast jaeT cebst
a00uTh Apyromy® — kak [ocroap aro6uT! ceiHOB M3pamiis, XOTsi OHM 00paIaroTes K IPYruM
6oram® 1 JTIO0ST BUHOTPAIHBIE JETICTITKI®).

2 Torna st mprobpernt eé’ 3a MATHAALATH CUKIICH cepedpa U OIIMH XOMEP U OJIHH JICTEX SITYMECHS
3 u ckasan eit: « MHOTHe JIHH, 4TO Oy/Iellb )KUTh Y MeHs’, He Oy, He Oy/ib ¢ MyXurHO#'" — Torna
u 51 Oyy TBOUM''».

4 Dro 3Ha4MT, 4yT0'? MHOTHE THU OYIyT JKUTH CBHIHBI M3panis 6e3 maps u 6e3 HauarbHuKa's,
6e3 sxepTB 1 Oe3 CBSIICHHBIX KaMHeit, 6e3 2¢hoda u mepagumos™. 5 Tloce 31oro ceiabl M3pawis
packaroTcst ¥ cTaHyT uckars'® ['ocrona, coero bora, n JlaBuzaa, cBoero uaps's, u cranyt 6;iaro-
roeets nepen’’ Tocrogom u ero 1o6potoit'® — B Oymyiue qau'.

8
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Cmpyxmypa

3nech, Kak 1 B TIIaBe 1, MBI IMEEM JIeTI0 C CHMBOJIMIECKUM JIEHCTBHEM MPOPOKA, CBI3aHHBIM
C €ro ceMeHOM ku3HbI0. Kak U B ciIydae ¢ MOBECTBOBATEIILHOW PAMKOM B TNIaBe |, IMEIOIIUICS
TEKCT JIOBOJIbHO CHUJIbHO OTJIMYACTCS OT KJIACCHUUYECKOTO ONMUCAHUS CUMBOJIMYECKOTO JICHCTBUS,
KOTOPOE YaIllle BCEro UMeeT IBYWICHHYIO CTPYKTYpY: TOBEJIEHHE COBEPIIUTH IEHCTBHE 1+ pa3bsc-
HEHHE CUMBOJIHUECKOTO CMBICIIA 3TOTO CHCTBHS (BBOAMTCS COIO30M k7). B Halliem citydae cTpyk-
Typa 6osee cinoxkHas [cp. Stuart, 2002, p. 63; Ben Zvi, 2005, p. 78]:

ctux 1 — 00KEeCTBEHHOE MOBEJICHUE + Pa3bsICHECHHE;

CTUX 2 MOJKHO TPAKTOBAaTh KaK BEHITIOTHEHUE IEHCTBHS;

ctux 3 — nosesenne OCuu )KeHe;

CTUXH 4—5 — 00BsICHEHHE CUMBOJINYECKOTO CMBICIIA IIOBEJIEHUS JKEHE.

Mecmo 6 komnosuyuu coopnuka

I'maBa 3 — 3aBepiaromnas nepukona coopHuka 1—3, Bce TEKCTBI KOTOPOro 00bEAMHAIOTCS Te-
MOH CyNpYKECKOH M3MEHBbI, CiTysKaleil MeTadopoii 11t ONMCcaHus OTHOLICHUI Mex 1y borom n
W3paunem. TpakToBKH B3aMMOCBS3H MEKIY IMIaBaMu 1—2 ¥ T71aBoi 3 MOKHO yCIIOBHO Pa3/IeINUTh
Ha JIBe TPYyIIbL: OHorpaguyeckue u JUTepaTypHbIE.

Buorpaguueckuii noxxox, npeobnanatomuii B kommeHntapusix XX croierust [Harper, 1905;
Rudolph, 1966; Mays, 1969; Wolff, 1974; Andersen, Freedman, 1980; Macintosh, 1997]% uc-
XOJIUT U3 TOTO, YTO 338 HAPPATUBOM IVIaB 1—3 CTOAT peasibHbIe OOCTOSTENBCTBA CEMEHHOMN KU3HH
Ocun. 3T 00CTOATEIBCTBA MOTYT OBITH PEKOHCTPYHUPOBAHBI HA OCHOBAaHMM TEKCTa KHUTH, U
TaKasi peKOHCTPYKIIUS He0OX0IMMa JUIs TIOJIHOTO TOHUMaHUs ee cMmbliciia. KirroueBoii Borpoc, Ha
KOTOPBIH UCCIIEN0BATENN 3TOTO HAIIPABICHUS CTPEMSTCSI OTBETUTH 10 OTHOLICHUIO K IJIaBe 3: 0
KaKo# JKeHInHe uaeT 31ech peus? Mmeercs mu B Buay ['omep — xxena Ocum, n3BeCTHAs HaM U3
TIaBHI |, WM KaKOW-TO IPYTO JKEHCKU mepcoHax?

BosbIMHCTBO KOMMEHTATOPOB OTOXKIECTBIISET KeHy OcHHu, YIOMSHYTYIO B IVIaBe 1, ¢ JKeH-
IIMHOM U3 IIaBbl 3, TO €CTh I1aBa 3 TOHUMAETCs Kak MOBECTBOBAHUE O TOM, Kak Mpopok Ocust
MPUHUMAET 00paTHO CBOIO MperrodoaeicTByoIIyo xkeny [Harper, 1905, p. 216; Mays, 1969,
p. 54-56; Wolff, 1974, p. 59-60; Andersen, Freedman, 1980, p. 292-294; Macintosh, 1997,
p. 95-96].1Ipu sToM m1aBa 3 paccMaTpuBaeTcs IMO0 Kak NPOAOKeHNe O1orpaguyecKoil TMHUK
maB 1-2, mu0o Kak ee BapHaIys.

HccnenoBarernu, BUSIINE B IV1aBe 3 pa3BuTHe OMOrpaduyeckoil TIMHUM IJ1aB 1—2, 1mojararor,
YTO IJ1aBa 2 MOXKET CIIY>KUTb ISl PEKOHCTPYKIMH OOCTOATENILCTB KHU3HU Npopoka. B riase 2 Ha
MIEPBBIH TUIaH BBIXOAMUT «HAIIMOHAJbHAS» TEMaTHUecKas crpara (OTHOLIeHUs Mexny borom u
W3zpaunnem, onuceiBaeMble uepe3 Opaunbie MeTadopsl), a «Onorpaduueckasy» cTpara MpaKkTH-
94eCcKH OTCYTCTBYET. TeM He MeHee, TOCKOJIBKY «HalMOHaJIbHas» U «Onorpaduueckasy cTparsl
ITOHUMAIOTCSI KaK HEPa3pbIBHO CBSA3aHHbBIE M B3aUMO/IOTIOIHSIOUINE, TIPE/IIONIaraeTcs, 4To riiasa 2
WCIIOJIB3YETCS U JUIsl U3JI0KEHUs! JOOJIHUTEIBHBIX cBeieHnid o Ouorpaduu Ocuu. IIpu Takom
HOZIXO€ OTHOLICHUSI IPOPOKA U €ro *KEHbI PEKOHCTPYUPYIOTCS CIEAYIOIUM 00pa3oM: Mmocie
poxnenus neteit skeHa Ocuu u3MeHsia eMy (2:7), 3aTeM mocieaoBaino Hakasanue (cT. 8—15)
u npumupenue (ct. 16-25); Takke, BO3SMOXKHO, IMeTl MecTo pa3Bon (2:4). [maBa 3 mpomomkaer
WJIM YaCTUYHO JyOIUpyeT MOBECTBOBAHUE IVIAaBhI 2: TOCIIE U3MEHBI bor MpHKa3bIBaeT MPOpPoOKy
NPUHATH HEBEPHYIO JKeHY 00paTHO. JleHCTBUTENEHO, B INIaBe | MpsSMO HE TOBOPUTCS 00 H3MEHAX
JKEHBI (KpOME BBIPQKCHUS OKeHA Onyna» B 1:2, KOTOPOE MOXKHO TIOHSITH M TIPOJICTITHYCCKH), B
TO BpeMs KaK B IVIaBe 2 3Ta TeMa MOAPOOHO PACKPHITA, XOTs U MeTadOPUUECKH, IPUMEHHUTEIBHO

2 TloppobHee pa3dop OuorpapuuecKux TPaKTOBOK, MPEIOKEHHBIX MCcieaoBaTe/siMi X X Beka cM. B crarbe Kemie
[Kelle, 2009, p. 187-193].
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K M3panmo. CymecTBeHHO, YTO IVIaBhl 2 ¥ 3 CTHIMCTUYECKH CBS3aHbI yIOTpeOICHNEeM I1arosia
na‘ap, cnenupuuecku 0003HAYAIOIIECTO CYTPYKECKYIO0 H3MEHY.

Psit KOMMEHTaTOpPOB 00paIaroT BHUMaHUE Ha TO, YTO 0A30BbIE CIOXKETHBIC JIMHUH B TNIaBax |
U 3 BecbMa CXOXHU (IIPOPOK OEpeT B KEHBI )KEHY-OTyAHUILY), OJHAKO B IVIaBe | OBECTBOBAHUE
BEIIETCS OT TPETHETO JINIIA, a B IaBe 3 — oT mepsoro. Kpome Toro, B m1aBe 3 HET 3KCIUTMIUTHBIX
OTCBUIOK K COOBITHSIM IVIaBHI 1, B 4aCTHOCTH, HET YIIOMHHAHUS O ICTSAX Npopoka. Ha ocHoBaHuK
9TUX HAOTIONEHUI NCCIIeIOBATENH TIPEATIONAraloT, UTo IiaBa 3 310 memorabilia mpopoka: epBbie
CTHXU IVIaBbl 3 ONUCHIBAIOT — HA 3TOT pa3, OT Jiula caMoro OCHu — Te e caMble COOBITUS, UTO U
nepBbie cTUXH TaBbl 1 [Mays, 1969, p. 55-56; Wolff, 1974, p. 57-58; Macintosh, 1997, p. 95-96;
Stuart, 2002, p. 63]. JIBe Bapuaiu 0JJHOTO pacckaza ObUIH OOBCIUHCHBI B CNHBIA COOPHHUK
KOMIIHJISITOPOM, KOTOPBIH, 1a0bl IPUIATh CBA3HOCTH YacTsM, 100aBui B 3:1 cioBo §od, cp. Oc 1:2
(«Hawano peun ['ocrioga x Ocumn...») u 3:1 («['ocnons ewe pas ckazan MHe...»). Jlomyckaercs, 4To
9TH ABA TEKCTA HEKOTOPOE BPEMsI CYLIECTBOBAIM HE3aBUCHMO APYT OT JIpyra, IMOCIe Yero OIUH
13 HUX OBLT OCMBICIICH KaK [TPOIODKEHUE IPYToro’. B mosb3y 310l TpaKTOBKH TOBOPHT U TO, Y4TO
I1aBa 3 COIEPKHUT MHOXKECTBO MEpeKiInyek ¢ riaBaMu 1-2. B o6oux ciryyasx obmast CTpykrypa
HOBECTBOBAHHUS HOCUT IOBTOPSIOIIUIICS LUKINUECKUH XapaKkTep U BOCIIPOU3BOIAUT OIHY U TY
K€ OCHOBHYIO LIETIOUKY: OIy/ >KeHBI — HaKa3aHHe — BOCCTaHOBNIeHUE Opaka. [Ipu aToM nanHas
LIeTIOYKa TIOBTOPSIETCS KaK Ha ypOBHE «OHMOrpagpuyeckoM» B BHIEC CHMBOJNYECKUX JEHCTBHH,
B KOTOPBIX MpUHUMAIOT yyacTue OcHs U €ro jkeHa, TaK ¥ Ha YPOBHE «HAIIMOHAIBLHOMY — IO
OTHOILEHUIO K bory u Hapony.

Wccnenosarenu, monararomue, 94To B I71aBe 3 IMeeTCsl B BUAY Apyras skeHmuHa [Toy, 1913;
Davies, 1992, p. 90], yka3bIBarOT, B YaCTHOCTH, HA OTCYTCTBHE B TVIaBE 3 YIIOMUHAHUS UMCHH
Tomep, a Taxke cBeJeHUI O JETSAX, OTHOIIEHHS KOTOPBIX C MaTepbl0 M OTILOM HMIPAIOT CTOJb
Ba)KHYIO POJIb B IIpeiblayIeM TekcTe. Kpome Toro, k cpaBHeHuto npusiekatorcs Ezex 23 u Uep 3
[Andersen, Freedman, 1980, p. 295]*. B atux aByX Tekcrax, 6€3yClOBHO Gojiee MO3IHUX, YEM
kHUra OCHH, ¥ MPSIMO MITH KOCBEHHO 3aBUCHMBIX OT ee 00pa3HoCTH, OpadHas metadopa OTHOIIe-
Huil bora u Hapo/a noy4aeT pa3BUTHE B COOTBETCTBUU C HCTOPUYECKUMU COObITUSIMU: V3paniib
u Uynes npencraioT B o0pase IByX cecTep-OlyaHUL, IPeJalomuXcs pa3BpaTy Mocie Toro, Kak
Bor 6epert ux B sxenbl. B Mep 3 bor pa3zsoaurcs ¢ sxeHoit-M3paninem (4T0 CHMBOIU3UPYET Majie-
aue CaMapun), HO 9TO He OCTaHaBIHBaeT Mynero, KoTopast MpoIoJDKaeT OIYIUTh MO-TIPEKHEMY.
B E3ek 23 bor otnaer aByx cecrep — Oroiy-Camaputo u Oronusy-Hepycanum — Ha HOpyraHue
BparaMm. AHaiorusi ¢ HapparuBamu Mepemuu n Ezexkumnis nenaer Gosee rmpaBaononoOHOM Tu-
noTe3y o ToM, 4To B 3:1 Bor mpuka3siBaeT MpopoKy JIFOOUTH (MK JaKe B3SITh B KECHBI) BTOPYIO
JKSHILMHY-OTyTHHILY, OTHAKO B caMOM TekcTe OCHH, KaK Ka)XeTcsl, OCHOBAHMI JJIsl TAKOW TpaK-
TOBKHU HEJIOCTATOYHO.

JluteparypHblil TOIX0/], K KOTOPOMY TSATOTEIOT pabOThI MOCIEAHUX JecATHIeTHI [Abma,
1999; Ben Zvi, 2005; Moughtin-Mumby, 2008], npeamonaraeT MOJHBINA I YaCTHYHBIA OTKA3
oT OuorpauuecKuX PeKOHCTPYKIUH KaK HepeJIeBaHTHBIX JUIsl HOHUMaHUs KHUTH OCHH B LIEJIOM.
Jletanu ;Kku3HU IPOPOKA UMEIOT 3HAUSHHUE HACTOJIBKO, HACKOJILKO OHU HYXKHBI JJISl WIUTFOCTPALUH
«HAIMOHAIILHON»/«TE0J0rMYECKOIW» CTPaThl, TO €CTh OTHOLICHUH Mexay borom u M3paunem.
Ota ke 0COOEHHOCTh — OTCYTCTBHE OHorpaduiecKux aeraneil, CKIIaIbIBAIOIINXCS B IETOCTHYIO

* Bpewmst co3/aHusi 3TOM IIaBbl OLICHUBACTCS MCCISA0BATEISIMU T0-pa3HoMy. COIIACHO OJIHOW TOYKE 3PEHHMsI, 3TOT
TEKCT sIBISICTCS Hambosiee paHHHM M ayTeHTHYHBbIM B kuure [Bewer, 1906, p. 122; Wolff, 1974, p. xxix; Andersen,
Freedman, 1980, p. 3, 118; Macintosh, 1997, p. 113]. ComtacHo NPOTHBOIOIIOKHOMY TIPEACTABICHHIO, Pedb HAET O
MO3/IHEl auIeropuH, CO3AaHHOIl ¢ 1enbio 00bsicHuTS wieH [Toy, 1913, p. 77; Batten, 1929, p. 273]. Psa uccnenosare-
JIeil OTMEYAOT B 9TOW IIaBe HaNH4YMe 00Pa30B, JEKCHKH U MTOITHYCCKUX IEMEHTOB, XapaKTePHBIX JUIS AEBTCPOHOMH-
YeCKOM JINTEPaTyphl, 4TO yKa3bIBaeT Ha MO3/IHIOK0 1aTUPOBKY [Yee, 1987, p. 57-63; Rudnig-Zelt, 2006, S. 73-77;2010].

4 B 1101163y TaKO# TPAKTOBKM MMEHOTCSI CHHTAKCHYECKUE apryMEHTbI, KOTOPbIE Oy/lyT pa300paHbl HIKE B MOCTPOY-
HOM KOMMEHTapHUH.
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KapTHHY XU3HU MPOPOKA — XapaKTepHA M U1 ONMCAHUI CUMBOJIMYECKUX ACHCTBUIH B APYTrUX
KHHUTaX (Cp., HAIPUMEP, POXKICHUE U Ha3bIBaHUE ChiHA Mpopoka B V¢ 8:1-4) [Moughtin-Mumby,
2008, p. 210-212]. LlerTpaibHOE MECTO B HAPPATHUBE MOTYYIaET CaM CHMBOJIMYECKUHN aKT U, B CITy-
yae ¢ Ha3blBaHUEM JieTeil, HoBoe uMs. C Touku 3penust ben-11Bu, Oc 1:2-3:5 — He ayTeHTUUHBIH
Onorpaduueckuii pacckas o IMIHON )KU3HU IPOPOKA, a COOPHUK TUTAKTHUECKIX BBICKA3bIBAHUH,
B KOTOPBIX OpavHast MeTadopa UCIONB3YETCs JUTS Pa3bsICHEHHS TEOJIOTHUSCKHX ITOCTyIaToB [Ben
Zvi, 2005, p. 6-9]. CnenoBarenbHo, «IIOUCK UCTOpUYeckoro Ocum» 3aBeioMo OecriepCreKTHBEH.
B pamkax 3TOro moaxoza UCCIEI0BaTeNU CUUTAIOT, YTO LEJOCTHOCTh KOMIIO3UIMY IM1aB 1-3 1o-
crTuraercs 6arogapst AByM CTPYKTYPHBIM dJI€MEHTaM:

(1) B maBe 3 onmchIBaeTCsl CHMBOJIMYIECKOE ICHCTBHIE, KOTOpoe bor mprkaspIBaeT COBepIInTh
MIPOPOKY. DTO AEUCTBHE MPOAOIIKACT PsiJl CUMBOJIMYECKHUX JIeHiCTBUIL I1aBbI 1.

(2) A Beero pparMeHTa XapaKkTepeH napauiesin3M «0norpaduueckoin» U «HalluoHaIbHOMN
cTpar. DTU [BE CTPAThl IEPEMEXKAIOTCSI B TOBECTBOBAHUU U YaCTHYHO TYONUPYIOT ApYyT Apyra
10 coJep KaHu0. B HEKOTOPBIX Cllydyastx OHU TPYIHO PAa3AEIUMbI — OIMH M TOT XK€ CTHUX MOXKET
OBbITh UCTOJIKOBAH U KaK OTHOCAIIUINCS K «OHorpapuueckoil» cTpare, U Kak K «HallUOHAIbHOW.

B 1aHHOM KOMMEHTapUM MbI CKJIOHAEMCS K «JIUTEPaTypHOMY» IOIXOLY, B TO e BpeMs Io-
naras, 4To OuorpagpuyecKue AeTaar, OYCBHIHbIC U SKCIUIMLUTHO BHIPaKCHHBIE B TEKCTE, HEOO-
XOZMMO PEKOHCTPYHPOBATH JJIsI O0JIee ITOJTHOTO MOHMMAHUS CMBICTa CHMBOJIMYECKHX AEHCTBHI
1 MeTaOPUKH.

Tlocmpounvie npumeyanus

16D Tpodonacaii mobume | $od lek Pdhab — Byxs. «cHOBa WM 1 06wy, Hapeune {6d «cHOBaY»
B OTOM ITaCCaKe MOKET OTHOCHUTBCS Kak K (hopMaM MOBEIHUTEIHLHOTO HAKIOHSHHUSI B MPSIMOU
peun, Tak u K cioBam aBropa («locrons ewe paz ckazan MHE») . B CHHTaKCHY€CKOM OTHOIIICHUH
MIPEANOYTHTEIBHON MOXKET TIOKa3aThesl BTOPasi BO3MOKHOCTD, IIOCKOJIBKY §0d dalie ClenyeT 3a
I1aroibHON HOpMOH, YeM MpeaIIecTByeT eil. Tem He MeHee MpUMepbl 0OPaTHOTO MOPSIIKa CIIOB
XOPOIIO U3BECTHBL: §0d kard(?) I-(P)mor «Ha stot pa3 npoBo3riacu Tak» (3ax 1:17), {od Posibaka
bo-?ohalim k-imé mo§éd «51 cHoBa mocemnio Teds B maTpax, kak Bo aAHu 3aseta» (Oc 12:10)
[BDB, p. 729, 3nauenue 1b]. [TepByro TpakTOBKY MoAipa3yMeBaeT MacopeTcKas akieHTyanus. [1o
MHeHuo ben-1{Bu, nozunms {od 31ech n3Ha4YaNIbHO MPEATIONAraeT 1B albTepHaTHBHBIX HHTEP-
nperauu (double-duty) [Ben Zvi, 2005, p. 79].

[TepeBonbl 1 KOMMeHTapuu, otHocsue §od k cioBam aBropa [NRSV, NAB, Andersen,
Freedman, 1980, p. 294-295], Buast 3aech nepekinudky ¢ Oc 1:2: wa-yyo(2ymdr YHWH 2dl
hoseas lek kah «Cxkazan Tocnions Ocuu: ‘Mau Bo3bMHU. .. ». TIpu TakoM MOHUMaHKUU §0d oa4ep-
KHBAET, YTO MPUKA3aHUE B HAYaJIe [NIaBbl 3 SIBJISETCS MPOIODKSHUEM psijia pHKa3aHuil B rase 1,
cp. wa-yyo(?)mdr YHWH B 1:2.4 u wa-yyo(?)mdr B 1:6.9. Bapuantom 3TOi MHTepnpeTanum
SIBIISIETCS TUTIOTE3a O BTOPUYHOCTH §0d, KOTOPOE MOITIO OBITH 100aBI€HO Ha dTare COSANHEHUS
Pa3IMYHBIX TEKCTOB B €IMHBINA COOPHUK C LENBI0 IPUIAHUS UM Ooubieit cBs3HOCTH [North, 1957,
p- 129; Macintosh, 1997, p. 93]. Cm. Bbliie Mecmo 6 komnosuyuu cOOpHUKA.

IMepeBon «mpomomxail TIOOUTEY BBITEKACT U3 pa3gessieMOro HaMu OOIIero HOHUMAaHUsI [Ia-
BbI 3: bor npussiBaeT OcHio BEpHYThCS K OMUCAHHOM B | TaBe sxeHe-Onynnutie (2esdt zaninim,
1:2), KOTOpYt0 OH OBUI BBIHY)KICH OCTABUTH HM3-3a MOCTOSHHBIX M3MeH’. B paMkax sToro moHu-

* JIaHHBI maccaxk — He eAMHCTBEHHbIN B bubinu, rue naet o cebe 3HaTh 9Ta quieMMa. SIpKUM IPUMEPOM HPAKTH-
YECKH TOX/ECTBCHHOW CHHTAKCHYECKOI CTPYKTYpbl MOXKHO cuutarh 3ax 11:15: wa-yyo(?)mdr YHWH Pélay §od kah
loka kalf r6$G Pawili. XapakTepHo, 4TO B MepeBOJax ATOTO Taccaxka MHTepnpeTanus «locroans ckaszan mue: ‘Ha ot
pa3 UIM ¥ BO3BMH OpYJME HEpa3yMHOTO MacTwIps’» siBsercs pomuuupyionieii (NRSV, REB, NAB, NJIB). Takoe xe
YIICHEHHE MPEJIIOoNaraeT ¥ MacopeTcKast ITyHKTyarusl.

© 10 npexcraBieHne ynadyHo BoipaxeHo Bombdom [Wolff, 1974, p. 60]: “The word [{od] is meaningful and nec-
essary here because it makes certain that the woman to be won over ‘once again’ is not just any adulteress, but that she
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MaHust §0d HHTEPIPETHPYETCSI KaK CPEICTBO BRIPAKEHHUS TOBTOPA UITH BO30OHOBIICHHUS paHee CO-
Bepiasmierocs aercteus (“again’) [BDB, p. 729, 3nauenue b]. TTockonbKy §0d MIMPOKO UCTIOIb-
3yeTcs B 3HAYEHUH «Bce emey (“expressing continuance, persistence”, “still, yet”) [BDB, p. 728,
3Ha4YeHue la], mepeBoj «IpoaoiKail TFOOHTE MOT ObI CYUTATHCS BIIOIHE TOYHBIM DKBUBAJICHTOM
O6uOeliCKOro BBICKA3bIBAHMSA, a HE MPOCTO CTHIMCTHYECKOH 3aMEHOM AJISI «CHOBA ITOIIOON.
B pamkax Takoro NOHHMMaHHUSI CTAHOBUTCS, B YaCTHOCTH, HEOOS3aTEIIbHBIM IIPEANOIOKEHUE O
ToM, uT0 OcCHs1 ObLIT BBIHY)KAEH PACCTATHCS CO CBOCH JKEHOH (10 CBOCH MM 1O €€ UHUIIMATUBE).
Henb3s He npu3HATh, OIHAKO, YTO HAJIMYKE BO (paze cyrydo AMHAMHYECKOTO JIeMeHTa [ek «na-
Bail» (OyKB. «UIM», B IEPEBOJE OIYCKACTCs) 3HAYUTENHHO CHIIKACT IPHUBIEKATeIbHOCTh ITON
HMHTEpPIpETaIHH.

B 9T0# CBSI3U HETb3sl HE YIOMSHYTh THIIOTE3Y, COIIACHO KOTOPOH pedb 3/1€Ch UMIET O IPYToif
skeHuHe (He sxene Ocun). Kak u3BecTHO, clioBo §0d HE00A3aTeIbHO OTCHUIACT K KAKOMY-JTHO0
TOKAECTBEHHOMY IEHCTBHUIO B MPOLIJIOM, HO MOXET BBOJIHUTH HOBOE, paHee HE COBEpPLIABIICECS
JelicTBue (B mepeBoaax OOBIYHO MepeaeTcs Kak «Ha 3TOT pas3», «Telepb» WiIH «emey). Tak, B
yIIOMHUHABILEMCS BhIie npumepe u3 3ax 11:15 nepeBon «croséa BO3bME OpyIue HEpa3yMHOTO
nacThIPs» ObLT ObI MOJTHOCTHIO JIHIIIEH CMBICIIA: HUT/E paHee 00 MCIONB30BAHUHU ITOTO OPY/IHs
He roBoputcs. Takum 06pasom, BeIpaxkenue §od [ék 2dhab B IPUHIIIE MOXKET OBITH TOHATO B
CMBICIIE «HAX U TONO0U euje OMHY SKeHIINHY-OMYIHUILY», T.€. KaK MPH3bIB BCTYIIUTH B HOBBIN
Opax. DTO MOHMMaHKUE CPABHUTEIILHO IIMPOKO paclpocTpaHeHo B uteparype [cM. Wolff, 1974,
p- 59; Andersen, Freedman, 1980, p. 295].

23D yeceny-npentobodetiky | 2iSSa... monalapdt — Io HaneMy MHEHHUIO, pedb HIET O BOCCTa-
HOBJIEHHH (WJIM TPOOKeHNH) Opaka ¢ Tomep — xeHoit Ocuu, 0 KOTOpoii uia peys B 1 miase.
B paMkax 3TOro MOHHUMAHUS MEPEBOJI CIIOBA PiSSA KaK «KEHa» OKa3bIBACTCS HE TOJIBKO MPE/IIoY-
THUTCJIBHBIM, HO, I10 CYTH €JIa, CAMHCTBCHHO BO3MOKHBIM: CMBICJI 3TOI'0 BBICKa3bIBaHU B TOM, YTO
Tomep, yxe Oymyuu orcernoti Ocnu, IPeoO0IeHCTBYET, BCTYNAsl B CBS3b C APYTHUMH MYKIHMHAMH.
Takast TpakTOBKa IMOATBEPKIACTCS ONPEeNICHUEM KEHIIUHbBI KaK mand’apdt: Kak U3BECTHO,
KOpEeHb n7p (B OTIIMYUE OT zn)y) 0003HAYAET HE IPOCTO OCYKIAEMOE CEKCyalbHOE MOBEJICHHUE, HO
crier)UIECKH CYTPYKECKYIO HU3MEHY .

Hecmorpst Ha 310 00CTOSATENLCTBO, Bee obIieynorpeduTenphbie iepesoasl (NRSV, REB,
NAB, NJB) nepenator 2issa kak «okeHImHa» (a woman), CTPEMSICh TeM caMbIM OyKBaJIbHO T1e-
peaaTh OTCYTCTBHE MPHU 3TOM CIIOBE OIMPEIEICHHOro apTHKIsL. Takoe MOHUMaHHUe TPaKTHYSCKH
TOXKJIACCTBECHHO NPEACTABIICHUIO O TOM, YTO B TCKCTC UMECTCS B BUAY ApYyras )KCHIIWHA U YTO BCHO
(bpasy HyKHO IOHNMATh KaK IIPU3BIB BCTYIIHTH BO BTOPOii Opak®.

Bonee B3BEMIEHHOI, OTHAKO, IPECTABISIETCSI TOUKA 3PSHHUS, TPEATIONIArarolias aIbTepHaTHB-
HbIe OOBSICHEHUS OTCYTCTBHUS APTUKIIS TIPH 2i55a. Ha Hall B3MIsiI, cCaM KOHTEKCT CHMBOIHYECKOTO
JICHCTBHS pacIoiaraeT K OTCYTCTBHIO OIPEICICHHOCTH: IPUKA3aHHEe «IOOUTh Mpenro0oieii-
CTBYIOIIYIO JKEHY» HOCHT OTBJICYEHHBIH XapakTep M HE MpearoaraeT yrnoTpeOleHns: Mapkepa
onpezeneHHOCTH’. CTOUT TAK)KE MMETh B BHIY, YTO B apXaHMIHBIX O3THYECKUX TeKCTax bubmun
(K KOTOPBIM, HECOMHEHHO, OTHOCHTCS HAIll OTPBIBOK), PETYISIPHOCTh YIOTPEOICHUST apTHUKIIS
CYIIECTBEHHO MEHbIIIE, YeM B Kilaccuueckoi npose [JM §137f].

committed adultery against Hosea”.

7 KpaiiHe HeIpaB10no00HbIM BBIIIAIHT IPEJIOI0KEHHE, COITTACHO KOTOPOMY YHOMSHYTasl )KCHILMHA ObLIa JKSHOMH
ue Ocun, a KOro-To JPyroro i H3MEHsUIa 3TOMY I0cIeHeMY. [IPH3BIB «IIOMI0OHTEY KEHIIHHY, KOTOPast H3MEHSIET CBOCMY
MY’KY, BBIISIUT CTPAHHBIM: C TOUKH 3peHUst Bubimu, pedsb HaeT He TOIBKO O TSHKKOM rpexe (75 2dsdr yinlap Pdt—resdt
7I8 ... mot yiimat «HenoBek, KOTopblii OyaeT OyIUTh € )KEHOM APYroro 4esoBeka... 0e3yCI0BHO JOJKEH OBITh Ka3HEH»,
Jle 20:10), HO 1 O TYOMTEIBHOM B OBITOBOM IIIAHE MOCTYIIKE (CM. Pa3BEPHYTOE OMHUcaHue nocuaencTsuii B I1p 6:26-35).

8 Cm., nanipumep, y IaBuca [Davies, 1992, p. 97]: “The indefinite a woman in v. I strongly suggests that the episode
concerns someone with whom Hosea had had no previous relations”.

° Cp. moxosxee Buzienre y Maxkunroma [Macintosh, 1997, p. 95].
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ITpu TpakTOBKE IMIaBhI 3 KaK BApHALMU HA TEMY NMPEABIAYIIIX ABYX [IaB OTCYTCTBHE aPTHKIIS
TAKOKe BBITVISAUT €CTECTBEHHBIM.

3GD komopas oaem cebs mobume opyeomy | 2dhiibat ré®§ — BykB. «Ir00MMas OIMKHAM.
Psii KOMMEHTATOPOB U NMEPEBOJOB TPAKTYIOT HNEPBBII KOMIIOHEHT 3TOrO CIOBOCOYETAHUS KaK
aKTUBHOE IIpuyacThe («Ioosmas apyroro»): “who <loves> a friend” [Wolff, 1974, p. 56], NRSV
“who has a lover”, NJB “who loves another man”. JINHTBHCTHYECKUM OCHOBAaHMUEM JIJISt DTOM WH-
TEepIPETALHH SBISIETCS TOT (HaKT, YTO MACCHBHOE NPUIACTHE katii/ MOXKET MHOTIIA HCTIOTb30BAThCS
B aKTUBHOM 3Ha4yeHuu: zakir «nomusimmii» (Ilc 103:14), yadi{im «3naromme» (Brop 1:13.15),
Pahiizé hardb «aepxane mew» (IlecH 3:8)'°. HeTpyaHO MOHSITH MOTHBBI, KOTOPBIC 3aCTaBIISIOT
MIePEeBOAYMKOB MPUOEraTh K TAKOM TPAaKTOBKE: MPSIMOJIMHEHHAs HHTEPIIPETAlNs TaCCHBHOTO
npuyactus («rodumas qpyrum»)!! nepeHocuT GHOKyC BHUMAHHS C )KEHbBI Ha €¢ JI00OBHUKA
(IpUHATBIN HAMU [IEPEBOJ] KKOTOPAast AaeT ceOs JIIOOUTD IPyroMy» JIHMIIb 10 U3BECTHON CTEIIEHU
HEWTpaNu3yeT 3TO IPOTUBOPEUHE).

CymectButenbHoe 7¢°¢ (00IIEN3BECTHBIM TPAIUIIHOHHBIN TIEPEBO — «ONMKHHIY») 001a-
JIaeT CIOXHBIM KOMIUICKCOM 3HAYCHUH, IPOCTUPAIOMINXCS OT KOHKPETHOTO («IPYT, TOBAPHILL;
YeJIOBEK PABHOTO COLIMAIBHOTO CTATyCa») 0 OJM3KOTr0 K MECTOMMEHHOMY («KTO-JINOO, HEKTOY).
Crnenuduyeckn ceKCyalbHBIX KOHHOTAIMH 5TO CIOBO HE MMEET: 3HaUEeHHE «BO3IIOOJICHHBIN
HEJIBYCMBICIEHHO MPEJCTABIEHO JHUIb B [lecH 5:16 (zd dodi wa-zd ré§T «BoT KakoB MO#t BO3JIIO-
OJ1eHHBIN, BOT KAaKOB MO pyr»), HO Ja)ke 9TOT IPUMEp €Ba JI UMEET pelIalollee 3HauUCHUe,
eciy uMeTh B Buxy, uTo B [lecuu [lecueit dod u ré*¢ MOTyT OIIMCHIBATH TOBAPHUILIECKUE OTHOLICHHS
Mexay MmyxunHamu (5:1).

ITo oTHOIIEHHUIO K HALIIEMY CTHXY B JINTEPAType PacIpOCTPAHEHbI IBE HHTEPIIPETALIUH CII0BA
ré*§. CornacHo nepBoi, réa$ «ONMMKHUI» — 3TO MY T'€pOMHH, a MPUYACTHBIH 000POT UMEeT
YCTYIUTEIbHBII OTTCHOK («XOTS 1 TI00MMa My»keM»). OCHOBAaHUEM IS 3TOI TPAKTOBKH CITY>KUT
TIapasuIesIu3M CO BTOPOH IOJIOBUHON CTHXa, KOTOPast CTPOUTCS HA MOXOOHOM ITPOTHBOIIOCTABIIC-
uuH («Kak Tocrozp mo6uT cbiHoB M3pansist, X0Tst OHU 00paiiatores K ApyrumM 6oram») [Gordis,
1954, p. 24-25]. CnoBo réa§’ B 3HAUCHUH «MY#», COIVIACHO HauboJIee pacpoCTpaHEHHON UHTEP-
nperauuu, Berpedaercs B Uep 3:20: 2aken bagada ?issa me-ré§ah ken bagadtim bt bét yisrarel
«ITono0OHO TOMY, KaK jKeHa M3MEHSIET CBOEMY MYIXKY, BBl H3MEHIIN MHE, pox M3panmsin'?. Dto
3HAYECHUE CIIEYeT, BUANMO, OOBICHATH KaK CyXeHHe (BO3MOXKHO, OKKa3HMOHAIBHOE) OOBITHOTO
3HAYCHMS «ApYT, ToBapuIiy . Takas unrepnperanus réa 8 Oc 3:1 orpaxena B Tapryme k Ocun
(Pittatd di-rhima $al ba§lah wii-mzannayd $aloht «xeHIuHA, TI00MMast CBOUM MY’KEM U IIPH 5TOM

1906 sToM siBiIeHKHH CM., HarpuMmep, y Dokca [Fox, 2003, p. 201]. MOXHO IOMyCTUTH, 4TO H3HAYAIBHO KOHCOHAHT-
Hasl OCJIe10BaTeIbHOCTh ZHBT Mena OrlIacOBKY aKTHBHOTO, @ He ITacCuBHOTO npudactus (*2ohdbdt). K Takoii ormacos-
Ke, MO-BUANMOMY, BOCXOAUT 4yTeHne CenTyarnHThbl, OJHAKO CIIEAYeT yYUTBIBATH, YTO B 3TOM IIEPEBOJE CIIEAYIOLIEE CIIO-
BO (B KOHCOHAHTHOM 3amucu R{) HHTEPHPETUPOBAHO KaK raf «3110»: Gyomdoav Tovnpd (cp. B [TEHINTTE <hes <mwia).
VHpIMH CcIT0BaMH, TPEYECKHil IEPEBO IIPEAOAraeT HHYI0 TPAKTOBKY BCETO BHIPAXKCHUS B LETIOM. MaoBEpOSITHO, Y4TO
orpaxkeHHasi B CenTyaruHTe MHTEPIPETALHs Obla H3HAYAIBHOMN, OJIHAKO CYUTATh €€ OLIMOOYHOW» TAKKE eBa JIM Mpa-
BOMEPHO. DTa JINHUS UHTEPIIPETAMK O4EeBUIHO KoppenupyeT ¢ Mep 2:1-4:4 — Goiiee MO3AHUM TEKCTOM, OIUPAIOLINM-
cs1 Ha Metadopuky Ocun 1-3, rae TepMHuH r@{d «3110» SIBISETCS KIIOYEBBIM JUTS OMMCAHUs OTCTYIHHYECTBa M3panis
(nanp. bi-znitayik wii-ba-ra§atek «(Tbl OCKBEpHIIIA 3€MIII0) CBOMM pa3BpaToM M CBOMMHU 3iozeiicTBamm» B Hep 3:2).
BecbMa s110601bITHO, 4TO B [IpnTd 6:24 MMeeT MecTo Takas ’e ABOHCTBEHHOCTh MHTEPIPETAlNH KOHCOHAHTHOIO TEKC-
Ta, OJJHAKO 10 CPABHEHHIO C PACCMATPUBAEMBIM 37ieCh MecTOM M3 Ocun MacopeTckuii TekeT 1 CentyaruHra MEHsIoTCS
MecTaMu: 285dt ras «3nasi JKEHILMHa» VS. YOVOIKOG DTAvVEPOL «3aMyKHsisl KeHIInHay (= *Pesdt reaf).

" Hanipumep, “who is beloved of another” [Andersen, Freedman, 1980, p. 291].

12 Ho cp. TpaktoBKy Kemnepmana, B paMKax KOTOPOIl EPEBO «My»X» OTBEPraeTcsl, @ BECh Maccax MepEeBOLHTCS
Kak “just as a wife turns faithless on account of her friend” [Kellermann, 2004, p. 530; Taioke McKane, 1986, p. 79].
TTocKOMBKY MPEIONKHBIA y3yc B MapauiebHBIX YacTAX TOTO CTHXa B CAMOM Jejie He OXuHAKoB (bagada me- vs.
bagadtdm bi), K TOW BO3ZMOXKHOCTH CJIE/TyeT OTHECTHCh C BHUMaHHEM.

13 Cp. OT 3TOr0 KOpHSI LIMPOKO YIIOTPEOHTENBHOE CIIOBO mar{dt «HEBECTa, CyNpyra» B KIACCHYECKOM 3(HOICKOM
[CDG, p. 356].
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M3MEHSIOIIAst eMy» ), ee paszaenseT Pamm. Ha nepBblit B3MIs 1, TAKOI MEPEBOJI BBIVISUT KYPbhE30M:
B eBpelickoM opuruHaie OCHH OTCYTCTBYET MPHUTSHKATEIbHAS SHKIIUTHKA («CBOUMY), a «OyKBallb-
HBII» MEPEBOJ] «HAM €I U MOTIO0N KEHIIUHY, TIOOMMYI0 MYy»KeM, HO IIPEeNTF000IeHCTBYIONLYI0»
(CII) npote Bcero NOHATH Kak MPU3bIB MOIIO0UTH 1y:Kylo xkeHy. [Ipu 6onee my6okoM aHanuse,
OZIHAKO, ATOT MEPEBOJ] HE KaXKETCS CTOIb HKCTPABATAHTHBIM: OTCYTCTBUE YHKIUTHKH IPH CIOBE
«MYX» BIIOJIHE COIVIACYETCS C OTCYTCTBHEM apTUKIIS IIPH CIIOBE «OKEHa»: aKIEHT CMEIaeTcs ¢
KOHKPETHBIX YYaCTHHKOB CHMBOJITYECKOTO JAEHCTBHS Ha caMo JelicTBHe. JlaHHast HHTepIpeTaIys
0CTaeTCsl BCE-TaKU MAJIOBEPOATHOM U3-3a c1a00i IPeCTaBICHHOCTU 3HAUCHUS «MYX» Y réas.

AJBTEpHATUBHYIO TPAKTOBKY — 7'€a§ B 3HAUCHUH «JIIOOOBHUK» (T.€. «OKEHIIMHA, JJIOOUMast JIIo-
GOBHHKOM H MPETFO00ICHCTBYOIIAs» ) — IOATBEPIKAACT YIIOTPEOICHHUE 3TOTO CII0BA B KOHTEKCTE
nonuTuueckoi Metadgopst B [lnau 1:2. 3neck réfdha ynorpebneno B napasienu ¢ 20hdabdha «ee
J1000BHUKU» U OTCBIIAET K COI03HUKaM Mepycanuma, KoTopble He CMOIIH yOepeub ropoJ] OT pas-
pywenus: 2én—lah manahém mi-kkol-?6habiha kol-réSiha bagadii bah «HuKkTo U3 IOOUBIINX
ee He yTellaeT ee, Bce JIIOOOBHUKH ee TIPEald €e.

Ha nam B3misi, nNpeaouTUTENIbHON SBISIETCS elle OJIHA, TPEThsl BO3MOXKHOCTh,  UMEHHO,
HNOHMMaHUE 7¢“¢' B JaHHOM IacCake KaK HEHTPaIbHOIO TEPMHHA CO 3HAYEHHEM HEKTO», T.C.
«KTO YTOJTHOY, <«JTF000I1 YeIOBeK»: KEHIINHA, Oyy4H KEHOM OIHOTO, M03BOJIsIa ceOsl JIF0OUTh
KoMy-mo opyzomy. DTO ke 3HaYeHHe, Ha Halll B3I, UMeeT (hopMa MHOYKECTBEHHOTO YnCIa e 1m
B Hep 3:1 — maccaxe, Bo MHOroM Ou3koM K Oc 3:1 u uMmeromem OonblIoe 3HaYE€HHUE /ISl ero
noHuUManwst: hén yasallah Pis Pit—2isto wa-haloka me-?itto wa-hayata lo-2is Pahér hda-yasib Peliha
$od hd-16(?) hanop tihdnap ha-?ards ha-hi(?) wa-2at zanit ré§tm rabbim wa-$ob ?élay «Ecmm
MY pa3BelleTCsl CO CBOCH KEHOM, M OHa yHIET OT Hero u OyaeT MpUHAIIekKaTh APYTOMY MYXKY,
BEPHETCsI JIM OH K Hell cHoBa? A 3Ta cTpaHa M MOJAaBHO MOrps3iia B MEP30CTH — ThI Oyauia co
MHOTHUMH JIPYTHMH, a TETIEPb TyMaellb BEpHYyThcs KO MHE?». B aTom Tekcre, rie, kak 'y Ocuu,
CTpaHa ynonoOiseTcss HeBEpHOH JKeHe, yTBEP)KAAETCsI, YTO BO3BPAT My’Ka K JKEHE HEBO3MOXKEH
JlaXke ToClie «OOBIYHOTO» Pa3BO/a W «3aKOHHOTO» BTOPOro Opaka (B MOJHOM COOTBETCTBHU C
OuONIeiCKUM 3aKOHOATEIbCTBOM) — UTO K€ TOBOPHUTH O BO3BpATE K KEHE, KOTopas «Onyauia co
MHOTHMHI» ?'3

JIMHTBUCTHYECKHE apryMEHTHI B MOIJEPXKKY 3TOH MHTEPHpPETalul TPYAHO OOHApYKHTH,
MTOCKOJIBKY BCE NMPHUBOAUMEIEC B CIIOBapsIX MPHMEPBl HA «MECTOMMEHHOE» 3HaueHue ré§ mpen-
10JIaratoT HAJIMYHE MIPU ITOM CJIOBE MPUTSDKATEIbHBIX MECTOMMEHHBIX SHKIMTHK, B OCHOBHOM
B KOHCTPYKIIHUSIX THTIA «UEIOBEK M €T0 ‘ONMKHUI » (= «HEKTO U ele KTo-To»)'. Bripouem, yro-
TpebieHne ¢ NPUTSHKATeLHBIMU SHKINTHKAMU B IIPUHIUIIE OY€Hb XapaKTepHO I ciIoBa 7é“§
BO BCEX 3HAYCHMSIX.

4G Focnoods mooum | ka-?ahdbat YHWH — ucnions3oBanue riarona 2ahab «J1to0UTb» B KOH-
TeKcTe OTHOLICHUI bora u Hapona M3pausst 0coOCHHO XapaKTepHO Uit KHUTH BTopo3akoHusl.
Ynorpebnenue 3toro rarona B Oc 3:1 sBisieTcst TOTOTHUTEILHON aJUTFO3HEH Ha IOTOBOP MEXLy
Borowm u ero mapogom na Cunae (cp. Brop 7:13, 23:6, Oc 11:1).

56D g onu obpawaromes k Opyaum 6ozam | wa-hém ponim 2il-2dlohim Pdhérim — BolpaxeHue
«obpamarkest K ApyruM 6oramy (1 pocTo 2dlohim Pdhérim «apyrue 60Tn») TakKe THITHYHO s

' NRSV “who has a lover”, NAB “beloved of a paramour”.

1S Ho cp. Uep 3:7, rae orHotuenus Mex 1y borom u M3paniieM NpoTHBONOCTABISIFOTCS IPUHSTHIM Y JIFOJEH: HECMOT-
Pst Ha MHOTOKPATHBIC H3MEHbI, BOT IbITasICs BEpHYTH XKeHy-M3pauib oOpatHo.

16 TIo HammM HaOIIOACHHUAM, SAMHCTBEHHBIM PEJICBAHTHBIM IIPUMEPOM Ha ynotpebieHue & 6e3 MeCTOMMEHHOM
SHKJIMTUKH SBIISIETCS YK€ YIOMSHYTbIH cTux IIputy 6:24, e npeanouTUTEILHON 110 KOHTEKCTY BBIIVISIUT ONIACOBKA
*Pesdt réa§ «xeHa Apyroro» (T.e. «dyxKas KeHay), oTpakeHHas B CenTyarnnte. BrionHe BepOSTHO, 4TO MAacoOpeTh pe-
IIMJIM OTVIACOBATh BTOPOE CIIOBO KaK r@$ «3J0» (Pesdt raf «3masi )eHIMHa» ) IMEHHO W3-3a OTCYTCTBUS SHKIUTHKH [FoX,
2015, p. 137-138]. Cp. 2esdt 7i$ «3amyKHsis JKESHIIMHA» (= «4bsi-TO jkeHa») B [Tputy 6:26 u Jles 20:10. B oToM BbIpae-
HHH BTOPOH WICH FEHUTHBHON KOHCTPYKIMH (7IS) Takxke ynoTpeoisiercs 6e3 MeCTOMMEHHOM SHKITUTHKH.
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Bropo3zaxonust (Brop 31:18.20)"7. TouHsIil cMbICH TIarojia pand «o0paIiarteCs» B TAaKHX Macca-
JKax TPYIHO ONPEACIUTD C YBEPEHHOCTHI0. CIeayIonre BO3MOXXHOCTH 3acy )KUBaIOT Hanbomee
MIPUCTAITEHOTO BHUMAHHSI.

(1) ITockonbKy 3TOT INIarojl BCTPEUaeTCsl B COUETAaHUU C [éb «Cepaie», MOKHO MIPEAIoNo-
JKHUTb, YTO PEUb 371eCh UJIET O BHYTPEHHEM CTPEMIICHUH K CITY)KCHHUIO SI3BIYECKUM OOXKEeCTBaM, Cp.
P18 20 PisSa 26 mispaha ?6—sebdit Pasdr lababo pond ha-yyom mé-Sim YHWH 2dlohim la-ldkt
la-Sibod 2dit—2dlohé ha-ggoyim ha-hém «MyKunMHA WIM KEHIIUHA, PO WIH IUIEMs, KOTOPOe
HBIHE BO3HAMEPUTCSI OTBEPHYThCs OT [ocnona, Hamero bora, u mpumercst CitykuTb 60ram 3THX
HaponoB...» (Brop 29:17), wa-2im—yipnd lababaka wa-10(?) tisma$ wa-niddahta wa-histahawita
I-(P)élohim Pahérim wa-Sdbadtam «Ecnu y TeOsi BOSHUKHET HAMEPEHUE M ThI HE TMOCIYIIACIIIHCS
(9THX 3aroBeIeil) M OATAIIBCS U CTaHELIb TOKJIOHATHCS U CILY)KUTh JIpyTruM 6oram. ..» (Brop 30:17).
K stum npumepam npumsikaeT MoB 36:21, rae naHHbIM DiaroaoM (0e3 /éb) onuchIBaeTCsl CKIIOH-
HOCTb KO 311y BooOwe: hisSamdr Pal—tépdn Pdl—awdn «Ocreperaiicsi CKIOHATHCS KO 3ITy».

(2) Ha Heckonbko HHO# cMbIci ykasbiBatoT JIe 19:31 u 20:6, rie roBopuTcst 06 «0OpaiieHum»
K JIyXaM IPEJKOB U rajiatensiM-HeKpoMaHTaM: 2al—tipnii 2dl—ha-20bot wa-2dl—ha-yyidda§onim.
3nech, OUEBUIHO, PEUb UIET HE CTOJIBKO O «BIECYCHUM», CKOJIBKO O BIIOJIHE «IIPAKTHYECKOMY
0OpaIeHNH 3a OPaKyJIIPHBIM PELIEHHEM I COBETOM.

(3) B Hc 45:22 ucnonb3yercst BeIpakeHHe «o0pamarscst K bory»: panii 2elay wa-hissawa$i
«O0patuTech Ko MHe, 4ToOBI criacTuchy. K aToMy TekcTy 6im30k naccax u3 kauru HMosa (5:1):
kora(?)—na(?) hd-yes Sondkka wa-2dl—mi mi-kkodosim tipnd «Kpuuu — ko TeGe OTBETHT?
K xoMy u3 CBATBIX 00paTHmIbesi?» Kak MOKa3bIBaIOT 3TH MACCAXH, «0OpamieHne» K 00XKECTBY
MOTJIO NIPENICTABIISTE COOOW MPOCHOY O TOMOIIH.

(4) He uckitoueno, HakoHell, U Oojiee oOliee 3HaUCHHE «CMOTPETh», «00palarh BHUMa-
HUEY», IIPOSIBISITh ONArOCKIOHHOCTBY, cp. 2 Ilap 9:8, a Takxke yacTtoTHOE ynorpelieHue ¢
Borom B kadecTBe CyObeKTa, HAIPUMED, Wil-paniti Palekdm wa-hipreti Pdtkdm wa-hirbétt 2dtkdm
«S1 obpamnrych k Bam, celaio Bac IIOAOBUTHIMU B YMHOXKY Bacy (JleB 26:9). 3neck raron pana
OKa3bIBAETCSI IOBOJIBHO OJIM3KUM I10 CMBICITY K TJIAr0JTy «JIFOOUTHY, KOTOPBII TAKXKE UCIIONB3YeTCs
JUTSL OTIMCAaHNUs Kak OTHOIIEHUs bora k Hapoxy, Tak 1 Hapoaa k bory.

63D gunoepaonvie nenewxu | 2asisé {anabim — CloBO 2dSiSd YCIOBHO MEPEBEICHO 31€Ch
KaK «iIernemkay. ToYHoe 3HAYeHHe JTOTO CIIOBa YCTAaHOBHTH HEBO3MOXKHO B CHIIy OTpaHH-
YEHHOI0 YNOTPeOJEeHUs U OTCYTCTBUs sICHOM stumosoruu. 3a mpexnenamu Oc 3:1 24sisa
BcTpedaercst Takxke B 2 Llap 6:19 (¢ mapamiensHbiM MecToM B 1 ITap 16:3) u B Ilecu 2:5'8.
Hu oauH 13 3THX maccakeil He TO3BOJSET YCTAHOBHUTH, O KAKOM TOYHO MPOLYKTE HIET Peub.
B 2 Ilap 6:19 ?Pdsisa@ BeICTyIaeT KaK 4acTh MPA3JHUYHOTO parroHa (Hapsay ¢ XJeOoM U Heyc-
TAQHOBJICHHBIM IPOJLyKTOM, Ha3bIBAEMbIM 2dSpadr) U HE UMEET KaKUX-JIN00 OTpUIATeIbHBIX KOH-
Hotarwii. B TlecH 2:5 2dsiSa — 3TO TaKOMCTBO, YIIOMHHAEMOE B OJTHOM PsiTy C OT0KaMu'®.

TpaauoHHast TPAKTOBKA «JICTIEIIKa», KIIUPOT» BOCXOAUT K CenTyarnHTe, KoTopas nepeBo-
1ut 510 Beipakerue B Oc 3:1 kak méppota® Hetd otopidmv «IHpOrd ¢ U3oMOM» (Cp. TIEPEBO/
JPYTHX BXOXKJICHUHN 2dsisd B CenTyaruHTe: AAyovov 6o Ty6vov «(2KapeHslil) MUPOTr co CKOBO-

17 Cp., kpome Toro, JIes 19:4: Pal—tipnii 2il—ha-?dlilim «He obpammaiitech k uaonam...» [cM. Takxke Schreiner, 2001,
p. 584].

'8 TpyaHO cKa3aTh, IEHCTBUTEILHO JIH 9Ta JISKCeMa IIPeICTaBIeHa B ILIOX0 MOHATOM Haccaxke Mc 16:7.

19 U3 rekcra [lecuu Ilecueit (sammoakiini ba-?asisot raddapint ba-ttappihim ki holat 2ahdba ?ant «Iloakpernure
MEHsI BHHOIPA/IHBIMH JICTICIIIKAMH, TTOJUIEPXKUTE MeHs si00KkaMu, OO0 5 G0JIbHA JIFOOOBBIO») HEPEIKO JIETACTCS BBIBOL
(enBa M 0OOCHOBAHHBIIT), YTO ATOT MPOLYKT MOI' UCIIOJIB30BAThCsl B KauecTBe apojn3HaKa U B 3TOM KauecTBE UMETh
OTHOIIECHHE K CEKCyalbHO OKPAIIeHHBIM KyIbTOBBIM NpakTHkaM [Pope, 1977, p. 379-380]. Kputuxy sToro moaxona cm.
[Dimensxung, 2015, 11, ¢. 327-328].

20 OTMeTHM, YTO OJHOKOPEHHBIM CIOBOM TOTOVOV HA3BIBAIHCEH CIAAKHE IHPOTH, HCIOIb30BABIINECS B KAICCTBE
JKEPTBEHHBIX NpHHOIIeHHH B JIpeBHeit [permu.
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ponxm» (2 Lap 6:19), apopitng (1 Map 16:3) u apopa (ITecH 2:5), B 00oux ciryyasix «ciagkui
mupor»). Ta ke TpakToBKa oTpakeHa B Tanmmyse, Tie 9TO CIIOBO BBHIBOJUTCS M3 YHCIUTEIHEHOTO
«IIECTHY, T.€. «oaHa mectas 3ol (Mykn)» (Pesachim 36b:15)2!.

Jpyrast TpaguLusl CBA3bIBAET 3TOT TEPMUH C apaMEHCKUM CIIOBOM PdSiSa (Sisd) B 3HaUCHUU
«KYBILUH» ¥ HHTEPIPETUPYET BBIPAKEHUE PASISE {dnabim Kak «COCYAbI C BAHOTPAITHBIM BHHOMY.
Ora TpakToBKa oTpakeHa B Tapryme Monarana, B Taamyae (Pesharim 36b:15), a Taoke y Pamim B
ero kommenTtapuu k Ocun®’. Eif ciieoBaiiu takske HekoTopble nepesoas Hoporo Bpemenu: KJV
(“flagons of wine”), mepeBon JTrorepa (“eine Kanne Weins”)*. MOXHO IPE/NOI0KHUTD, 9TO VEPEL
oivov «Hesenb (cocyn) BuHay B kKoHie Oc 3:2 B Cenrtyaruure (17151 KOTOPOrO HET OCHOBaHUH B
MacOPETCKOM TEKCTE) MOXKET OBITh TIIOCCOH K 2dSISd B paMKax dTOH TPaJWIMU HHTEPIIPETALIH
[BHQ 13, p. 56*].

IIpumenurensHo k Oc 3:1 Haubonee pacrnpocTpaHeHa KyJabTOBas TPAKTOBKa 7dSiSd, TO-
CKOJIbKY «JIFOOOBB K BHHOTPaJHBIM JICTICIIKaM) YIOMUHAETCSI B KOHTEKCTE 0OpaIleHus K Apy-
ruM Goram. [Ipu TakoM moaxone «BUHOTPAIHBIE JIETICIIKW» — OTO KEPTBECHHBIC TPUHOILICHNUS,
HCIIONIb30BaBIINeECs B ocykaaeMbix Ocueil putyanax. MHOTHE HCCIEIOBATEH COMOCTABIISIOT
KYyJITOBOE YIOTPeOICHUE BUHOTPAAHBIX JIEHELIeK ¢ UCI0Ib30BaHUEM 0CO00r0 BUIa MUPOXKKOB
kawwanim (< akk. kamanu «Jernenikay), npenHasHadeHHbIX s «lapuisl HeOecHoiy (li-midkdt
ha-ssamayim) cornacuo Mep 7:18 u 44:19 [Wolff, 1974, p. 61; Andersen, Freedman, 1980, p. 298;
Jeremias, 1983, S. 54-55; Davies, 1992, p. 100].

TpexuneHnas renutuBHas (ppasa 20hdabeé 2asisé {anabim MOXXEeT OTHOCUTHCS KaK K U3Paniib-
TSHAM, TaK U K S3bIYECKUM OOKeCTBaM («OHH 00palarTcs K IpyruM 0oraM | K Jodumensim
BHUHOTPAJHBIX JIeTeek»). Bropas uHTepnperanus, npeanoiararoas, 9To BUHOTpaIHbIe Jie-
MENIKH TPUHOCHITH 00raM B KaueCTBE JKePTBbI, HHOT/A BCTPEUACTCS B paHHEH OHOIenCTHIECKOM
auTeparype’!, OHaKO B COBPEMEHHBIX KOMMEHTApHSIX, Kak IPaBUiIo, oTBepraercst. CTporux ocHo-
BAaHHH IS TOTO, YTOOBI IPE/MOYCCTh Ty WM HHYFO HHTEPIPETALNIO, B ACHCTBUTEIIBHOCTH HET>.

Oopaiaer Ha ceOs BHUMaHUE MMOITHYECKas HTPa, OCHOBaHHAsI HA (POHETHUYECKOM CXOJICTBE
Pdhab-?i$5a «mobu xeHy» U 2ohdbé Pasisé (§danabim) «mobst nenemxuy [Hitzig-Steiner, 1881,
S. 18]. Bo3M0XHO, IOSIBICHHE 3[ECh CI0BA PdSiSd 00BICHIETCS CO3BYUHEM 3THX JBYX BbIpayKe-
HUil, CTOSAIIMX B Hauase W KOHIIE Mpukazanusi bora. B takom ciyuae 20hdbé Pasise (§danabim)
MOYKHO TPAaKTOBaTh KaK HACMEIIKY Haa ApyruMHu Ooramu. OO CMBICT LEMOYKH OyleT clie-
ayromum: Ocus TOIKEH JTI0OUTh skery (2dhab—2issd) — nono6Ho Tomy, kak Tocrnoas mo6uT
ChIHOB M3pauiis — a Te oOpamarTces K ApyruM Ooram — KOTOpBIE JIHOOAT He cbiHoe M3pauns, a
BHUHOTPAIHBIE JETeHKY (20hdbé Pasisé (Sdanabim))®.

CocpeoTOYHBIINCH HA YCTAHOBJICHHH 3HAUCHUSI CII0BA PdSISd, NCCIIEI0BATENH OOBIYHO UTHO-
PHPYIOT BTOPYIO YaCTh CIIOBOCOYETAHUSI, U3 KOTOPOIL SICHO BHITEKAET, YTO PeUb UJIET O MPOIYKTES
U3 BUHOTpajJa. YIIOMUHAHUE BUHOTPaia MOKHO cpaBHUTH ¢ Oc 4:11, rae BUHO — HapaBHe ¢ pa3-
BpaTOM — MPUBOIUT HAPOJ M CBAIICHHUKOB K 3a0y»ICHUIO M OTCTymHUYeCTBY (cp. Oc 9:2)7.

2! B Taprymax 2dasisa (B coueranu ¢ b-dbs «Me0Bas») HCIOIb3yeTcst 1isi 0003HAYCHHUs IPYTHUX HESICHBIX MPOJIYK-
TOB, C KOTOPBIMH cpaBHMBaeTcsi ManHa B Mcx 16:31 (Taprym Heodurn, ®parmentapusiii Taprym u Taprym Ilceno-
Wonarana st apamerickoro skBuBasieHTa sappihit bi-dbas) n Uncn 11:8 (Taprym Heodpurn, ®parmenrapusiit Taprym
JUIsL apaMeNcKoro SKBUBaJIeHTa [aSad ha-Ssamdn).

22 Tlonpo6Hee 0 APEBHHX U CPEIHEBEKOBBIX TPAKTOBKAX 3TOTO ci1oBa cM. [diinenskung, 2015, 11, ¢. 325-330].

# Cpeau COBpeMEHHBIX KOMMEHTaTOPOB 9Ty TPaKTOBKY paccMaTpUBaeT Kak BO3MOXKHYI0 Maxuntom [Macintosh,
1997, p. 53].

2 Cwm. cebutku [Wolff, 1974, p. 61].

» Cp. B3BEIICHHYIO JIMHIBUCTHYECKYO olieHKY [Andersen, Freedman, 1980, p. 298].

2 TlomoGHast TpakToBKa npemiokena [Weingart, 2016, S. 348] (00 urpe clioB, OJIHAKO, MCCIEAOBATEIbHULIA HE
TUIIeT).

" Helnb3sl HE OTMETHUTh U MAPAJUICIU3M C YIIOMHHAHUEM «JI03bl U CMOKBBI» B OcC 2:14 — m1arsl, KOTOPYIO J1E000B-
HUKHK (= 9yxune OOrM) JaBajin pa3BpaTHON skeHe (= M3pammio) B oOMeH Ha ceKkcyalbHbIC YCIyrH (cp. Takxke 2:7, TIe
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B Jles 10:9 cBsmeHHnKaM SKCIIIMIIUTHO 3aIIpEIaeTcs MUTh BUHO, B TO Bpems Kak u3 1 Llap 1:13—
15 MOXHO cenaTh BBIBOJ O TOM, YTO HAXOAWUTHCS B ONBSHEHUH PSIOM C KYJIBTOBBIM OOBEKTOM
OBLIO 3alpelIeHo He TONBKO CBSIICHHHKAM, HO U BCEM OCTAJIbHBIM. M3 3ampeToB, HajgaraeMbIx
Ha HazopeeB B Uwuca 6:3, MBI 3HaeM, YTO MM 3alpeIaioch yHoTpeOasiTh HE TOJIbKO BHHO, HO
U JIpyTUe MPOAYKTHI U3 BUHOTPA/a, B TOM 4HCIe W3OM. HeTpyaHO NOMyCTUTh, YTO TaKOH ke
pacIIMpPUTENBHBIH OTKA3 OT HPOIYKTOB, CBSI3aHHBIX C BUHOTPAZIOM, IMEET MECTO 1 37eCh (B 3TOM
clly4yae HeT HeoOXOIMMOCTH HaCTanBaTh Ha TOM, 4To 2asisé {danabim B Oc 3:1 0603HauaroT COCy/Ibl
C BUHOTPAIHBIM BUHOM)?,

732 Tozoa s npuobpen eé| wa-rdkkardha It — ITmaronsryto Gpopmy Pdkkardhd vacto BO3BOIST
K KOPHIO k7'y «IIOKYTIaTh, BECTH TOPI», KOTOPBIH 3aCBHIECTEILCTBOBAH B HECKOJIIBKUX ITacCakax:
P20kdl tisbaru me-?ittam ba-kkdsdp wa-?akaltim wa-gam—mayim tikriic me-?ittam ba-kkdsdp
wil-Satitdm «3a cepeOpo Bbl OyJeTe MoKymnaTh y HUX XJ1e0, 4TOOBI €CTh; 3a cepedpo BbI OyneTe
npuoOpeTars y HUX BOLLy, YT00bI UThY (BTOp 2:6); 2ap—Sal-yatom tappilii wa-tikri Sal—réSdakdm
«ITo moBoOmy CUPOTHI OpocaroT Kpebuil, TopryroTes 1o nosoay apyra» (Mos 6:27); yikri {alaw
habbarim ydhdsihii béen kona$dnim «I10TOPTyrOTCS JU O HEM KyIIbI, TIOJENST I €ro Cpeau
toprosues?» (Mos 40:30). B paccmarpuBaemom naccaxke y OCHu 3TOT KOPEHb HETLIOXO ITOJXOIUT
110 3HaYEHHMIO, OJJHAKO JaHHAas MHTEePIpeTanus IPUHUMAETCS He BCEMH UCCIIEA0BATEIsIMH U3-32
HEOTHMOJIOTHYECKOTO YIBOCHHS Kk, OTPaKEHHOTO B JOLIEIEH 10 HAC MAaCOPETCKOM OIJIACOBKE.

TpanuuuonHo aarent B 77)38] OTHOCAT K Kareropuu dagesh forte dirimens («CHIbHBIN pa3-
JISIISTFOIIN Jarenin), KOTOPbIi yKa3bIBaeT Ha pa3/ieJICHUE CIIOTOB U MPOU3HOCUMOE Sawd. Takast
TPAKTOBKA BOCXOANT K CPETHEBEKOBBIM €BPEHCKNM KOMMEHTATOpaM, KOTOPBIE OTMEYAJIH CITydan
WCIIONB30BAHMS 9TOTO 3HAKA «JUIS KPACUBOTO NMPOM3HOIICHHSD. B COBpeMEHHBIX IpaMMaTHKaX
9TO SIBJICHHE TAKXKE PACCMATPUBAETCS KakK op(o3rnuueckoe (MeXIy JBYMsl COINIACHBIMU IOSB-
JISICTCS TVIACHBIH B BHJIE IPOU3HOCUMOTO §9Wd, YTO TIOBBILIACT X PA3IMYMMOCTb U CHUKAET PUCK
AIIM3UH) ¥ He UMerolee Mopdonornieckux ocHoBanuii [Khan, 2020, I, p. 542].

IocranoBka dagesh dirimens xapakTepHa JUIsl ONPEIENICHHBIX COIIACHBIX 3BYKOB HITH HX CO-
yeraHuid. HanGosee 4acTo oH paszaessieT ClIorH, Cofeprkallue COHopHbIe (/,m,n,r), TyTTypalibHbIe
win gof. B uenom, dagesh dirimens BcTpedaeTcst peIKO M HEPETYJISIPHO, BBISIBUTH KaKyHO-THO0
3aKOHOMEPHOCTB B €r0 MOCTAaHOBKE HE MPEACTABISETCS BO3MOXKHBIM. [IpuMepsl, mpuBeaeHHbIe
B rpammarnke ['ezernyca [GK §20h], MOXKHO pa3ieuTh Ha JBE TPYIITHI’.

Sikkitydy oObIYHO TPAaKTyeTCs! KaK TEPMUH JJIs aJIKOTOJIbHBIX HArmUTKOB) [Abma, 1999, p. 207].

2 Zanper ynoTpedITh B MUY IPOAYKTHI H3 BHHOTPAJA YACTO PACCMATPHBACTCS B KOHTEKCTE THIIOTE3BI O «KOYCBOM
uneane» (nomadic ideal) eBpetickoro Hapoza [Gray, 1906, p. 62; Levine, 2008, p. 234-235]. 1o mHenuto JleBnuna, BUHO-
rpaji — CUMBOJI OCEIOCTH, KOTOPOMY HPOTHBOIIOCTABIICH UACAJI XKU3HH B ITyCTIHE. XOTS B II€JIOM 3Ta THIIOTE3a HE BBIIIS-
JIAT OZIHO3HAYHO YOSINTENBHON, TpUMEHHTENbHO K Oc 2—3 OHa BIIOJIHE MOXKET OBITh 3HAYMMa: TIOCKOIBbKY B Oc 2 My CTHIHS
BBICTYIIA€T KaK MECTO BO300HOBIICHUsI JTI00BH Mesk 1ty borom n M3paniiem, MoxHO peanonoxuts, uto B Oc 3:1 Bunorpaj —
KaK CHMBOJI OCE/JIOr0 00pa3a )KM3HH — HAMEPEHHO aCCOLMMUPYETCS] aBTOPOM C UY)KHMU OOTaMHu, KOTOPBIM €BPEH CTAIIH
TOKJIOHATBCS, nocenuBIuch B [Tanectune. Cp. Taroke Oc 12:10, rae Bor obemaer cHOBa MOCEIHUTH CBOM HAPOJ B IITATPBI.

» W3 criucka, mpuBeneHHoro y [e3enuyca, CTOUT, BEPOSTHO, HCKIIOUUTH opmy 2inaxn (1 Lap 10:11). Kpome nan-
HOTO YHUKAJIbHOTO BapuaHta (Ziftamol), ekceMa «Buepa» BCTPEUACTCs B ABYX BapHaHTax: tamol u 2dtmol. B ppyrux
cemutckux s3bikax [CDG, p. 575-576] Taxxke npencraBieHbl popMbl Kak 63 HadabHOTO 7 (aKKajcKuit timali/u; reas
tomalam), Tak 1 ¢ Ha4aJIbHBIM ? (MMIIEPCKUil apameiickuii 2tml/ytml; nyneiicko-nanecTHHCKUH apameiickuii, nyaeiicko-
BaBHJIOHCKHI apaMeHCKHif, XPHCTHAHCKO-ITAJIECTUHCKUI apaMelcKuit 2itmal; Manzenickuii 2itmal). B cupuiickoM BeTpe-
yarotcst o0a BapuaHra (tamal, Petmali). B cHHXpOHHO# MepcrieKTHBe 2 B Havyaje CJIoBa pacCMaTpUBAaeTCs Kak MpoTe3a,
OJIHAKO HAXPOHUYCCKUE JAHHBIC MO3BOJLIIOT MPEANOIOKHUTD APYroe 00bSICHEHHE: XOTs B aKKaJCKOM 00brdHa dopma
6e3 poTe3bl, B HOBOACCHPHICKOM 3aCBH/IETEIBCTBOBAHEI (DOPMBI C BBIITMCAHHBIM HAYaJIbHBIM i-/e- (i-ti-ma-li, e-ti-ma-
[i), KOTOPBIii B psijie cilydaeB CONpoBOXKAaeTcs yaBoeHuem ¢ (it-ti-ma-Ii) [CAD 18, p. 416-417]. Takue Gpopmsl, BeposiT-
HO, MPOUCXONAT U3 COYETaHHs C MPEIIOroM ina: ina timali (OykB. «BO BUepalIHUH JeHb») [Zimmern, 1915, S. 70].
HerpuBnanbHoe coBIageHUEe MKy JPEBHECBPEHCKIM TAIlaKCOM ?ittamol 1 HOBOACCUPHICKOH (HopMoi it-ti-ma-Ii mo-
3BOJISIET MPEATIONIOKHUTE, 9TO (hopMa, CoAepKallas yIBOCHHE ¢ U Sowd mobile, oTpaxkaeT paHHIOW (HOPMY aKKaJCKOTO
3aMMCTBOBAHHS, B TO BPEMsI KaK BapUAHT C MPOTE30i ABJIACTCS PE3y/IBTATOM YHPOLICHHS TeMHHALNH.
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B cnoBax nepBo#t rpynnsl dagesh dirimens OSBISETCS B CIOTax ¢ Sowd medium.

(1) ABaxasl B Gpopmax umneparuBa riarona nsr (Ilca 141:3 7781 u [pury 4:13 77%)),
JBaXK/Ibl B UMEHHBIX (POPMAX ¢ MECTOMMEHHOM SHKIMTHKOM — 0N 3¥2 (Amoc 5:21) u Poip:a
(ITca 45:10). Bo Bcex ciyuasix IMEET MECTO coyeTaHue dMPATHKA (§ M k) C TIOCIIEITYIOIIUM 7.
K atum npumepam npumsikaet Mca 57:6 °p903, e coderarorcs cornacusle [ u k. B nocnenuem
cllydae MPUYMHON MOSBICHUS Iareliia MOXeT OBITh JKeJIaHNE YTELOB 1 ePETTUCINKOB Pa3rpaHu-
YUTH JIBA OMOHUMHYHBIX KOPHS, UCTIONB30BAHHBIX psaoM (ba-halloké—nahal hélkek «tBoii ynen
B TJIQ/IV TIOTOKA»).

(2) B cnoBoopmax, rje BTOpOil COrIacHblid B rpymie OTHOCUTCS K begadkefat: Vica 5:28
1nhwp, Uep 51:56 aninwp, [lca 37:15 aninw/p), Heem 4:7 o nhwp); Jles 25:5 u Brop 32:32 »23y;
Cyn 5:22 »2py u Ilca 77:20, 89:52 niapy; [pura 27:25% nialyy. B npuMepax 3T0ro THIa MOCTa-
HOBKa dagesh dirimens MOXeT ObITh 00yCJIOBJIEHA CTPEMJICHUEM C/IeIIaTh O0Jiee SIBHBIM ILEJICBOC
MPOM3HOILIEHUE CONNIACHbIX begadkefat mocne sowa medium.

B cnoBax Bropoii rpynmnsl dagesh dirimens TOSBISETCS B cI0OTaX, Uil KOTOPBIX 11O C000-
pPaXEHUSIM CHHXPOHHOW M MCTOPUYECKON IpaMMATHKH OXKUAACTCS Sowd quiescens, Ipu STOM
noctaHoBKa dagesh dirimens BbI3bIBacT €0 HEMOTUBHPOBAHHBIH 11epexos B Sawd mobile. K aroii
IpyNIIe OTHOCATCS CIACAYIOLIHNE CITydYaH.

(1) Tpu ¢popmber undpunutua HipSil, tae dagesh dirimens crout mocne npedukca ha:
HWos 17:21, 001321 Hap 1:6 mnyas u Mex 2:3 119933, Just GopMbl 7Y77 JOBOIBEHO YOS IUTETEHBIM
BBINISLIUT 00BSICHEHHE APUAIIS, COIIACHO KOTOPOMY YABOEHHUE 7 3[IECh CIIY>KUT AJIs IPEOTBpalLie-
Hust anu3un § [Ariel, 2020]. [TpumedarenbHo, 4To B popme 119X MOsIBICHUE HEMOTHBUPOBAHHOTO
Sowa mobile NPUBOAUT TAKKE K yTPATE CMBIYHOTO IIPOU3HOMICHH S p .

(2) B uerbIpex ciyyasix pedb UJeT 00 MMEHHBIX (opmax mociie npeGuxkcoB mi- U ma-:
Haywm 3:17 77712, MoB 9:18 0 mn, Monns 1:17 ninyan, Uex 15:17 wWipn. [lepsblie Tpu cioBa —ra-
MAKChI, B TO BPEMsI KaK JUIsSl mammagiirot BCTpEUaeTcs Takke BapuaHT 0e3 npedukca (Arreit 2:19
magiird)®.

(3) B hopmax ceronaTHbIX HIMEH ¢ MECTOMMEHHOM SHKJIMTHKOMN: TPIKIIBI BCTpeUaeTcs (popma
220 or sobdl (Uca 9:3, 10:27, 14:25), omun pas Wop ot kdlaf (1 Lap 17:40)%.

(4) B Cyz 20:32 MbI Haxo[MM DIIaroibHyto Gopmy 173p01. [osBIeHHEe IPOU3HOCHMOTO I11Ba
B 3TO# popme (1 M0 MHOXKECTBEHHOTO YHcia kdtal ¢ MECTOMMEHHOW SHKIIMTHKOM) MOXKHO
COMNOCTABUTb C TOSBJICHHEM XaTed marax BMECTO HEMPOM3HOCUMOTO IIBA B TOi jke MOP(HOIOrH-
YECKOM MO3UIMHU Y TIAr0JI0B ¢ TPETHUM IyTTypasbHbIM: T2Y B [1ca 44:18, 7ynws Ilca 132:6
(cp. BriT 26:29, Oc 8:2) [GK §65h]. CtpykrypHas O1n30CTh MEXKAY STUMH IBYMsI SIBICHUSIMU
MOATBEPIKAAET HCKOHHOCTBH (hOPMBI IIpn1.

(5) Tunonoruyecku omwkaiimmii k Oc 3:2 npumep — gopma 7777 B 1 Lap 28:10, 3necs dagesh
dirimens TaxKe CTOUT B IVIArOJIbHOMN (opme mociie npedurca 1 nepes CoracHsM 7°*. MoxHO

K 9TUM npuMepam MPpUMBIKAET CIIOPHBIi ciy4ail B Mca 58:3, rae Gopmy D°28Y BO3BOIT MO0 K CYIIECTBUTEIb-
HoMy *{d@seb (Torna 3ta hopma conepxkur dagesh dirimens), mibdo k *{assab (torna 3o dagesh forte). Oba ciosa Gonee
HE 3aCBH/IETE/IbCTBOBAHbI.

*! TIo moBoxy 3Tux (HOpM BBICKA3bIBATIOCH IIPEAIIONOKEHHE, COMIACHO KOTOPOMY HEPEIHCUUK II0CTaBuI dagesh 10
omuoOKe, AyMasi, 4To Tepejl HUM CyILIEeCTBUTENbHOE ¢ apTukieM [Praetorius, 1914, S. 234]. Cp.: “The dot’s migration
may have been caused by momentarily confusing the Hiph ‘il prefix ha- with the definite article Aa-; only the latter dou-
bles the following consonant” [Propp, 1999, p. 143]. Ha namr B3risia, Takoe 0ObsICHEHHE €/1Ba T yOEAUTEIBHO.

32 Kak 1 B ciTydae ¢ IIprMepaMi U3 IPEe/IbIAYIIeH TPYIIIbl, BEICKa3bIBATIOCH IPEIIONOKEHHE, YTO B 9THX (popMax Ie-
PEHUCUYMK NOCTaBUI dagesh 110 omuobKe, ymasi, 4To Mepejl HUM CYIIeCTBUTEIBLHOE C IpeioroM min [Praetorius, 1914,
S. 233-234; Propp, 1999, p. 475]. Ha Ham B3misiA, 5TO €ABa JIM BEPOSITHO.

3 D10T MpuMep B rpamMmaTHke ['e3eHnyca He IPHBOIUTCS.

3* Ente oHa noxoxkast popma Obuta orMeueHa B pykonucsix 3 Kaupcekoit reanssr (1 B Tlca 89:32 BMecto 1Y B
CTaHJAPTHBIX MAaCOPETCKUX pyKommcsix) [Blapp, 2018, p. 142].
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OTMETHUTh CXOJICTBO TOH ()OPMBI C IPUMEpPAMHU NIEPBOW TPYIIIBL, IJIE TAKKE HMEET MECTO COoYe-
TaHue 3M(paTuKa ¢ 7.

B cBeTe cka3aHHOTO BbIIIIC, 00BSICHEHUE HEOOBIYHOTO YABOCHHUS k B wa-Pdkkordhd xak dagesh
forte dirimens npencTaBisieTCst 1OBOJIBHO YOCAUTEIbHBIM, KaK U BBITEKAIOIIAs U3 HETO HHTEpIIpe-
Tanus 9ToH GopMbI Kak IPOU3BOAHOI OT KOpHS kry [contra Tushingam, 1953, p. 153; Andersen,
Freedman, 1980, p. 298; Macintosh, 1997, p. 100].

B kadecTBe aJbTepHATHBBI KOMMEHTATOPBI PE/IIONATAIOT ISPHBALINIO Wa- dkkordha OT KOpHS
*nkr 8 popme mopoxsl Qal, He3aCBHUIETEIBCTBOBAHHON [UIst 3TOTO KOPHS® . DTO 00BSICHEHHE
BOCXOIUT K MIOH D3pe 1 BOIILIO B PsiJi COBPEMEHHBIX KOMMEHTAPHEB, TIOPOIMB HOBbIC BAPHUAHTHI
niepeBojia, Hanpumep, “I recognized her to myself” = “I acquired formal legal possession of her”
[Tushingam, 1953, p. 154]%¢. B koHe4YHOM cueTe, BCE BRIPAKECHHUE IIOHMMAETCS TaK JKe, KaK U B
cllydae JIepUBaLlUK OT KOPHS A7y, IPU 3TOM IPHUBEICHHBII BhIIIE CEMAHTUYECKUI CIBHT J1AJIEKO
HE OYCBUJICH.

Cpenu apeBHux Bepcuii Akuia (§okoya) u Meponum (fodi) sBHBIM 00pa3oM CBUICTEIBCT-
BYIOT B TI0JIb3Y JI€PUBALIMH OT KOPHS A7y, ITyCTh 1 OMOHUMHYHOTO («Komarby) [BDB, p. 500, 715 1].
Cynst o Bcemy, 3TUM IEPEBOAYUKAM HE ObLIIO U3BECTHO O TPAJULIUK YIBOSHHOTO ITPOU3HOILICHHUS
k B aTOM crnoBe. To e oTHOCUTCA K Patii, KOTOpbIid cpaBHUBACT 3Ty Qopmy ¢ kariti B beit 50:5
(OykB. «BBIKOTIAN (MOTHIIY)», B TpakToBKe Pammmn «mpuobpen»). Centyarunta (£pucbmoaunv)
CKOpEE BCEro OTPaKaeT MPUHIUIHAIBHO HHOE YTeHHe (0T KOPHS *§kr «HAaHUMATb» ).

832 3q namnadyams cuxiell cepebpa u 00uH Xomep u 0OuH iemex sumens | ba-hamissa
(asar kasdp wa-homdr $a$orim wa-létik sa§orim — JleTanbHOE ONMUCAHUE IIJIATHI, 32 KOTOPYIO
Ocust «rrproOper CBOIO JKEHY, OCTAETCsl BO MHOTOM 3arafodHbiM. TouHoe 3HaueHHne Mephl [etdk
HeusBecTHO (B bubiuu oxa Goibliie He BerpedaeTces)*s; TpaMiHOHHO CYMTACTCS, YTO OHA PaBHA
nojoBuHe xoMmepa. Haubosee paHHHE yIOMUHAHHS ATOM TPAKTOBKH COJEPIKATCS B PEBH3UAX
CenTyaruHThl, Ha KOTOpbIE ccbutaercst Meponum (1kopov), a Takxke B Vetus Latina (semigomor/
semicoro, o AmBpocuro Meanonanckomy)*. Eciau 310 mpeacraBienue BepHO™, 00mmit
00beM NepelaHHOTO SIYMEHs JIOJKeH OblT cOcTaBUTh OKOJIo 591 sntpa. CUMBOJIIMYECKUI CMBICIT
CMEIIAaHHOW CHCTEMBI OILIaThl, HE UMEIONICH nperneaeHTa B bubnuu, Ham He sceH [Andersen,
Freedman, 1980, p. 300].

B Cenryarunte Ha Mecte [étdk Sa§0rim cTouT VEREA 0IVOL «HEBEITH (COCY/T) BUHA» — HEU3BECT-
HOTO ITPOMCXOXKICHHS BAPHAHT, HE BBIBOJUMBIN M3 KOHCOHaHTHOTO TekcTa MT nmim kakoro-imu6o
omm3koro k Hemy npororekcra [Wolff, 1974, p. 56; Andersen, Freedman, 1980, p. 300]. Becbma
YAUBHUTEIILHBIM Ka)XKETCs, B YACTHOCTH, IOSIBIICHUE B ITPEUECKOM TEKCTE TPAHCKPHIILNH €Bpeii-
CKOTO cJioBa nébdl «cocyl, KyBIIMH», YTO MOXET YKa3bIBaTh HA TO, YTO 3TOT BapUaHT OBLT yxke
B Vorlage Centyarunte*!. ITO YTCHHE UCIIOJIB3YETCSl B HEKOTOPBIX COBPEMEHHBIX TepeBoIax™?.
Ha ayTeHTHYHOCTBH BapHaHTa, MPEACTABICHHOTO B MACOPETCKOM TEKCTE, MOXKET YKa3bIBaTh Y-

> HaunGosee 0OBIYHBIM PENPE3EHTAHTOM TOr0 KopHst siBisiercst HipSil hikkir «npusHaBatby.

36 Cp. “The root in question is 721 and that it denotes the legal transfer of a person from one sphere of authority to
another” [Macintosh, 1997, p. 100].

37 Kpowme Toro, nepeBoxuuky CenTyarnHThbl, I0-BHANMOMY, HE PACIIO3HAIIH 34€Ch MECTOMMEHHYIO SHKIHTUKY «Ee».

3% 3a mpenenamu bubnnu Betpedaercs B 0HOM KOHTpakTe n3 KyMpana Kak eIMHHIA H3MEPeHHs MIICHHUIE! (TTarm-
pyc 24E crpoka 12 [DID I, p. 131]).

3% Kak BUIHO U3 IPEIECKOr0 U JIATHHCKOTO 0003HAYCHIs, APCBHIE IEPEBOABI YaCTO 3aMEHSIOT €BP. 1Gmdr Ha IIPOH3-
BOJIHBIE OT kOr — Ha3BaHKe OoJiee HITH MEHee SKBUBAJICHTHON MEPbI, 3aMMCTBOBAHHOE M3 aKK. kurru (B CBOIO 0Yepe/ib, U3
mym. g ur). Cm. [HALOT I, p. 496].

40 Cm. kpuTHUECKyIO OLeHKy B [BDB, p. 547].

4O BO3MOXKHO# TPAKTOBKE ATOTO YTEHHUsI KK TIIOCCHI K 2dSISE §anabim B CT. 1 cM. BBIIIE.

42 Hanpumep, NJB: “a skin of wine”. TlepeBox “a measure of wine”, npunstsiii B NRSV u REB, siBisieTcst 9KIIeKTH-
yeckuM: n3 LXX B3sT0 «BUHOY, @ 13 MT — «mepay.
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0oKasi IpeBHOCTb KOpHs */tk, KOTOPBIN MPECTABICH B aKKaJICKOM SI3bIKE ¢ HauOoJiee paHHUX
MaMSTHHKOB®.

HeoxuaanHoe, Ha TIEPBBIN B3IVIsL, TOBTOPEHHE CIIOBA $2§0rim ‘STdMEHb’ TTOCIE PAa3HBIX €11~
HUI] U3MEPEHUSI MOJKHO CPAaBHUTH C YAaCTOTHBIM ITOBTOPEHHMEM CIIOBA S@Nd@ MOCIE COCTABHBIX
YHCIUTENBHBIX, HAPUMED, fasa$ mé?lot Sand wii-5alosim sand «900 net u 30 ner» (BoIT 5:5).
Cp. Taxxe MoBTOpeHue ciioBa kdsdp B Mep 32:9, KOTOpOE 4aCTO CYUTAIOT OLIHMOOUYHBIM.

OO1uiee 3HaYEHUE CAEJIKH TAK)XKe OCTAETCs MPEJMETOM CIIOPOB. B nuTeparype MOXHO BCTpe-
TUTb JIBE OCHOBHBIC THIIOTE3bI.

(1) Haubonee pacnpocrpaneHa oOuorpaduyeckas TpakTOBKa, COIIACHO KOTOPOit sxeHa Ocuu
romnaja B paOCTBO, U3 KOTOPOro mpopok ee Beikynaet [Wolff, 1974, p. 61]. Hukakux ykazaHuii
Ha npeObiBanue sxeHbl Ocuu B pabCTBE B TEKCTE, OJHAKO, HE COJEpXKUTCs. B KauecTBe aprymeHTa
B I10JIb3Y 3TOW TPAKTOBKH MOXKHO BCTPETUTH JOBOJIBHO CIIEKYJISITUBHBIC MTOACYETHI pa3Mepa BHe-
CEHHOM IJIaThI, U3 KOTOPBIX BEIBOAMUTCS, UTO OHA paBHA CTOMMOCTH pada: AeHEKHBIH YIKBUBAJICHT
YKa3aHHOTO KOJINYECTBA 3epHA MOT OBITh MPUOIM3UTENHHO PaBeH 15 cukisim cepebpa, T.e. JKeHa
Obuta puoOpeTeHa 3a JBe paBHbIE JIOJIM — OfIHA cepeOpoM, ofHa 3epHOM (cymma B 30 cukiei
SKBHBAJICHTHA TUIaTEe 32 OJHOrO pada cortacHo Mcx 21:32) [Harper, 1905, p. 219; Wolff, 1974,
p. 61; Macintosh, 1997, p. 99, 102, 1o cp. Andersen, Freedman, 1980, p. 300 (“we do not know
the market value of either unit”)].

Bornee nepcriekTHBHBIM NPEICTABIISETCS HAITPABICHHUE MBICIIH, IpeyioxkeHHoe AOMoii [Abma,
1999, p. 207-208]. ITo ero MHEHHIO, HICTOYHUKOM MOTHBA «ITOKYTIKH KEHBD» MOXET ObITh METa-
(dopa mprnodpeTeHns, KOTOpasi UCIIONB3YEeTCsl IS ONTMCAHMS BO30OHOBIICHNS OTHOILCHUH MEXIY
Borom u U3paunem nocine ucxona usz Erunra, cp. fam—zi galalta «Hapoa, kotopsiit Tl 0CBO-
6omm/Beikynum»y (Mcex 15:13), SYam—zii kanitd «Hapoa, xotopeiit Tel npuodpen» (Mcx 15:16).
B Hca 43:3 nannas meradopa pacliupeHa yKazaHUEM «IUIaTbl», KoTopylo bor BHec 3a ocBo-
6oxnenne Hapona: kT 2ant YHWH Pdlohdka kados yisrarel mosisaka natatti kopraka misrdayim
kiis wii-saba(?) tahtika «Benw s Tocnions, Bor TBoii, Cesaroit U3pauns, cnacurens TBOM. 51
otaan (hapaony’) Eruner B kauectBe BbiKyma 3a Te0s1, Kymur n Cay BMecto Teds». CM. Takke
wa-yyipdaka mi-bbeét {abadim mi-yyad par{6 mdlik misrayim «OH BbIKyTnI TeOs 13 10Ma padCT-
Ba, U3 pyK Qapaona, uaps Erunra» (Brop 7:80). Takoit moxxo/ npeanonaraet UCrojib30BaHue
muda 06 Vcxone st onucanusi oTHomeHui bora u M3panis, K KOTOPBIM, B CBOIO O4Yepe.b,
OTCBIJIACT CUMBOJMYECKOE JeiicTBUe, coBepuiaemoe Ocueil. YUnThIBas 3HaUUMOCTh MOTHUBOB,
CBsi3aHHBIX ¢ McxomoM, st kKHuru OCHH B 1I€JIOM, TAKOE COTIOCTABJICHHE ITPEACTABIISETCS BEChMa
MIPaBIOTIOTOOHBIM*,

(2) AJBTEpHATUBHO «IOKYIKA YXCHIIWHBD MOXET OTChUIATh K BCTYIUICHHIO B Opak WiH
BO300HOBIICHHIO Opaka [Bewer, 1906, p. 124; Davies, 1992, p. 101; Ben Zvi, 2005, p. 91-92]%.
Ha 5Ty TpakTOBKY yKa3bIBaeT sIBHBII MMapajlielin3M CUMBOINYEcKoro akta B Oc 3 ¢ TeMamu Tiia-
BbI 2 [Vogels, 1988, p. 417—418]. B maBe 2 B paMKax «T€OJOTHYECKON CTPAThD» MPUCYTCTBYET
MOTHUB OTPaHUYEHUS] CBOOOBI JKEHBI C IEJIBI0 BOCIPEMSTCTBOBaTh Omymy (cT. 8-9, cp. 3:3).
KynbMmuHanuei riaBsl 2 sBisieTcst oOpydeHue (ct. 21-22), KoTopoe TpakTyeTcsl KaK CHMBOJI
B0300HOBIEHUS Opaka Mexay borom u M3pannem nocie nepeHeCeHHOTO HaKa3aHUs 3a H3MEHY.
Ecnu moHuMaTh CHMBOJIMYIECKHUI aKT IIIaBBI 3 KaK OTPayKeHUE OTNMCAHHBIX B IVIaBe 2 OTHOLICHUH
Bora u U3zpauis, To «okynky» Ocueil COOCTBEHHOM JKEHBI 32 cepedpo U 3epPHO MOXKHO TPaKTO-

# lataku “to test, to try out; to check (measurements, calculations)” [CAD L, p. 111], litiktu “true measure”,
litku “test, measure” [CAD L, p. 216-217]. C akka/ICKuM 1 €BpeiiCKUM TepMUHAMH COIIOCTABIISIIOT YACTO BCTPEUAOIIeecs
yraputckoe HazBauue mepsl /th [DUL, p. 506], oqnako mosiBieHue i BMECTO k B yTapUTCKOM TPYIHO OOBSCHHUTS.

4 B nenom o moruBax Mcxona B Ocuu cM. [Hoffman, 1989; Dozeman, 2011] (oxHako cTux 3:2 B CBSA3H C MOTHBAMH
Hcxona uccnenoparean He 00CYKAAOT).

4 Cp. cupuiickoe mkr «IOKYIaTh» > «KEHUTHCS».
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BaTh KaK CUMBOJINUECKOE MTOBTOpeHHe 0Opyuenus Vzpaus ¢ borowm, B xone kotoporo bor naer
B KaueCTBE MPUIAHOTO «CIIPABEAINBOCT, IIPABY, Z00POTY M MIIOCEpAHE»*S.

963 Munoaue Onu, wmo 6yoews scumo y menst | yamim rabbim tesabi [ — TpaaumonHo Gpopma
té5obT IOHNMAETCsI KaK BBIPAKCHHE TTOXKEJIAHUS WIIN TIprKasa (OyKB. «CHM) MM «ThI JIOJKHA
CHJETHY ), IPH 9TOM TOUHBIN CMBICI HIHMOMBI £€50b7 [T (OyKB. «CHAN I MEHS») OCTACTCS IPEAME-
TOM JIUCKYCCHH: BBICOKOYAaCTOTHBIH IMIaroi ydasab ¢ mpeioroM /a- BCTpeIaeTcst JOBOJIBHO PEIIKO.

B COBpeMEHHBIX MepeBoiax CPABHUTEIHLHO MIMPOKOE PACIIPOCTPAHEHUE MOITYYHIIO IIOHUMA-
HHE 3TOI NPeUIoKHON KOHCTPYKIUH B CMBICIE «OKIaTh»: “many days you shall wait for me”
(NAB); “you will have to spend a long time waiting for me” (NJB); “for many days you will wait
for me” [Andersen, Freedman, 1980, p. 291]. Cpeau apeBHHX MEPEBOIOB 3Ta TPAKTOBKA OTpa-
xeHa y CuMmaxa (Tpocdoknoels) u B Bynbrare (expectabis). Bo3MOXKXHOCTb TaKOTO TOHUMaHHS
noareepikaaercs Vicx 24:14, rae 3HaYCHUE «KAATh» JUISL 3TOH MANOMBI HE BBI3BIBACT COMHCHUSL:
wa-Pdl-ha-zzakenim 2amar Saobii lanii ba-za ad ?asdr-nasiab Palekim «A crapeiininaaM oH
ckazax: “JKmure Hac 371ech, MOKa MBI He BEpHEMCs K BaM’». BTopoii mpumep, B KOTOPOM Takoe
3HAUEHME TAKXKe KakeTcs npeanouturensusiM — Uep 3:2: (al-darakim yasabt lahdm ka-Sarabt
ba-mmidbar «Y noporu Thl k/Jaja X (JII000BHHUKOB), Kak apad B IIyCTHIHE»? .

VYrorpebienne yasab ¢ lo- B Vicx 24:14 neficTBUTENBHO TPEACTaBISIET OOIBIION HHTEpec™,
OJIHAKO 3TOTO MPUMepa eBa JIH JOCTATOYHO, YTOOBI MOIHOCTHIO MEPEUCPKHYTH* BO3ZMOKHOCTD
TPaJMIHOHHOTO [IEPeBOia «pedbIBaTh, XKUTh y KOro-To»>’. B HaleM mepeBojie TpajniOHHas
UHTEPIpeTaLus COXPAHAETCs, IIPU 3TOM [VIarojibHast popMa MOHUMAETCs KaK IPEAUKaT 6eccoro3-
HOTO MPHUIATOYHOTO TPETOKEHUS ",

B pamkax Teopum, npenmnonararomnieil ocMmbicnenne Ocueli COOBITHI CBOET0 BpeMEHH B I1apa-
aurMe coosIThit Mcxona, BeIpakeHHEe «OyIeIb KUTh JOITHE JHI MOXKET OBITh COIIOCTABICHO
¢ npeObIBaHKEM Hapofa V3pauss B mycThIHE MOCHe BbIxoza U3 Erunra u 1o npuxona B 3eMIII0
00ETOBAaHHYIO — MEPHOJIOM, KOTOPBIH MbIciuTcss OcHel Kak BpeMsi OYMIICHUs HApoJia M ero
HerocpencTBeHHoro obmenust ¢ borom. MHTepecHo, uto xorna Uucyc HaBuu oOpamaercs k
Hapozny B CuxeMe co CBOEro poja credo — KpaTKUM IIEpECKa3oM UCTOpUHU Hapopa M3paumns —
HUMCHHO TaKUMH (M HCKJIIOYUTEIFHO TAKUMHU) CJIOBAaMU OMHCHIBACTCS MPEOBIBAHKUE B ITYCTHIHE
nocie ucxona uz Erunra: wa-yyabé(?) Salaw Pdit—ha-yyam wa-ykasséhii wa-ttir?ina $énékdm
Pet 2asdr—$asiti ba-misrayim wa-ttésobii ba-mmidbar yamim rabbim ; wa-2abi(?) (K: W?B?H)
Péthéim Pdl-Pérds ha-2dmort ha-yyoseb ba-Sébir ha-yyardén «On (Tocnoap) 06paTii Ha HUX

4 JIroGOMBITHYIO TIapajielb K CAeNKe, onucanHoi B Oc 3:2, MokHO Haiitu B Boit 30, rae JIust otnaer Paxumm MaH-
JIparopsbl, TEM caMbIM «HaHUMas» lakoBa M BBIKYIIasi IPUOPUTETHOE ITPABO HA COMTHE C HUM: wa-tto()mdr 2elay tabo(?)
ki Sakor Sakartika ba-diudare bant wa-yyiskab Simmah ba-llayla hii(?) «Cxazana (JIust): ‘Boiian ko MHE, IIOTOMY 4TO
s ‘“HaHsna’ TeOs 3a MaHAparopsl Moero ceiHa’. M on Bo3ier ¢ Heil B Ty HOub» (BbIT 30:16). XoTs B 3TOM maccake uc-
10JIb30BaHKe T1arona Skr 00yCIIOBICHO, MPEX/E BCEro, ITUMOJIOrHuecKkoi urpoii ¢ umMeneM Mccaxap (cm. beit 30:18),
cama OIHChIBAeMasi CUTYaIUsi MOXKET UMETh 3HAUCHHE s TOHUMaHUsI cuMBosndeckoro akra B Oc 3 (cp. obcyxaaemblii
BbIIIe riepeBo Epcbooduny B CenTyarunre).

47 MInTepecHO, 4TO APEBHHE BEPCHHU TAKKe PACIO3HABAJH 3HAYCHHE <OKJATh» B OTHX cTuXax (Bymbrara, Taprym
Onkenoca u Taprym Ilcesno-Honarana B Mcx 24:14, Cummax, Bynsrara, Taprym Honarana B Mep 3:2).

* He uckIro4eHo, 4To napajurens ¢ Mcx 24:14 spisercs He TONBKO CHHTAKCHYECKO#, HO H cofiepikarenbHoil. Kak mmo-
Ka3aHO HIKE B KOMMEHTapUH, KyJIbTOBbIE IIPAKTUKH, YHUUTOXKEHHE KOTOPbIX npenonaraer Oc 3:4, OTChUIAIOT, BEPOSIT-
HO, K ety B ber-Die, B kotopom, cormacHo 3 Llap, Obu1 ycraHosieH 30motoi Tenert. B Vcx 24:14 ¢pasa npouns-
HeceHa MouceeM nepeji BOCXOXK/IEHHEM Ha ropy julst o0meHns ¢ borom u obperennem ckpuxkaneii 3aera. He noxnas-
1IMCh BO3BpamieHus: Mowuces, Hapoz MpocuT AapoHa cenarsb 30710Tyio craryio teibia (Mex 32:1-4). Eciu 910 cormo-
CTaBJICHHE BEPHO, JaHHAs aJUTIO3MS ellie OoJIblle yCHIIMBAeT TeMaTHIeCKuii napasiennsM Mexy Fexomom u Ocueii.

4 Cp. “Traditional translations, such as ‘live with me’, have no support” [Andersen, Freedman, 1980, p. 301].

S NRSV “you must remain as mine for many days”; “for many days you shall remain at home as mine” [Wolff,
1974, p. 56]; CII «MHOTO JTHEW OCTaBaicsl y MEHS».

3! TloykenaHue WK NPUKA3 «KUTh y MCHsD» BHIILIAUT B JAHHOM KOHTEKCTE HECKOIBKO CTPAHHBIM, IOCKOIBKY H TaK
MPEATIONAraeTCs M0 CUTYalUH.
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(erunTsH) MOpe, ¥ OHO MOKPBLTO UX. Bamm coOcTBenHbIe M1a3a Buaen, uto S (Focnons) cnenan ¢
Erunrom! Ber sxunu B mycTeiHe nonroe Bpemsi. [/omom s IPUBET Bac B 3€MITIO aMOPEEB, )KUBYIITIX
3a Mopnanom» (Has 24:7-8).

WG ye 6yob ¢ myorcuunotr | 16(?P) toht [o-715 — Byks. «ue Oyub 171t MykuuHbly. [laccaxu, B
KOTOPBIX BCTPEYAeTCsl BBIpaXKEHUE haya [o-7is, HemHorouncieHusl. B Py¢s 1:12 sta nauoma
MOYTH HABEPHSIKA SBIsETCS 3BHEeMI3MOM, 0003HAYAIOIINM TIOJIOBYIO CBSI3b: S0bnad banotay leknd
ki zakantt mi-hyot [o-7is ki Pamarti yds—tikwa gam hayitt ha-llayla 15-?718 wa-gam yaladti banim
«Bo3Bpamaiitecs, 1ouepu Mou, uaute! S cauImkoM crapa, 4To0bI OBITH ¢ MY>KUUHOM. Jlaxke eciau
s ckaxy cebe: ‘Ecth Hamexma!’, naxke eciau npsMo 3TOH HOYBIO 51 Oylly ¢ MYKYMHOW M Jaxe
€CITH 51 POXKY CBIHOBEH...» 2. Hamportus, B Jles 21:3 (|| E3 44:25) 3T0 BBIpakeHHE CKOpPEE BCETO
OIUCHIBAET OpauHble Y3bl: wWa-la-2ahoto ha-bbatila ha-kkaroba Pelaw Pasdr 16(2)—hayata la-?1s
«K cBoeii poiHO# cecTpe OpadHOro BO3pacTa, KoTopast He Oblia 3amyxkeM...»>>. Bo Brop 24:2 (¢
MPaKTUYECKH NapajuieIbHbIM MecToM B Mep 3:1) k ciioBy 7is nobaBneHo npuiaratensHoe 2aheér
«IPYTOiD»**, TP 3TOM U3 KOHTEKCTA HEJIBYCMBICIICHHO BBITEKACT MEPEBOJ] «BBIXOAUT 3aMY¥X)):
Wwa-yasa’da mi-bbéto wa-halaka wa-hayata lo-7is Pahér «(Ecnu) oHa yiaer u3 ero joma U BbIHJIET
3aMy’X 3a JPYroro 4ejiaoBeka...». BcTymienue B Opak mpeanonaraeT Takke JeKCHUECKU OMu3Kas
napannens B Mes 23:4-5:  wa-ttihydnd If wa-ttéladnd banim wii-banot , wa-ttizin 2ohold tahtay
«, OHM cTamM MOMMH (KEHAMH) H POJIMIIM ChIHOBEH 1 iodepei ... . ITorom Oxoia cTana u3MeHATh
MHe».

B Oc 3:3 B npuHIHIe BO3MOXXHBI 00a TOHUMAHUS («BCTYIATh B CBS3b)» M «BBIXOAUTH 3aMYHOY).
3amnper Ha BCTyIUIGHHE B Opak B JaHHOM CIIy4ae OYEBHAHO CHHOHMMHYEH 3aIlpeTy Ha YXOA K
opyeomy Myxy (6pak ¢ Ocueil, ckopee Bcero, (opMajbHO He TIPEPHIBAJICS M, BO BCSKOM CIIydae,
Ha HACTOAIIUM MOMEHT BOCCTaHOBIEH). B o01em koHTekcTe I1aB 1—3 Takoil 3alpeT BBINISIUT
MaJIOBEPOATHBIM: JkeHa/VI3panib 00bIYHO OOBHHSETCS B «OIIy[E» U CBS3U C «JIFOOOBHUKAMU»; O €€
CTPEMJICHHH BCTYIIUTDH B «3aKOHHBII BTOPOH Opak HUYETO He TOBOPHUTCS (KaK M O €€ «Pa3BOAe» C
Ocueii/borom). B mone3y nepBoro moHAMaHHsI TOBOPHUT OYEBUTHBIH XHACTHIECKHUN TTapaJIIeIIu3M:
(paza «MHOTHE THU KHUBU Y MEHsD MapauienbHa gpase «Toraa u s Oymy TBOUM», B TO BPeMst Kak
«He OIyan» CHHOHUMHUYHO «HE OyAb C MY>KUHHOM.

NG moeoa u s 6ydy meoum |wa-gam Pdni 2elayik — Ita dpasa (OyKB. «H Tax xe 5 K Te6e»)
BBITJISITAT OYEHD TEMHOM ®, BCJICAICTBIE YCTO €€ MHTEPIPETALHS HAPSIMYIO 3aBHCHT OT OOIIETro
[IOHUMaHUsl cMbIcia I1aBbl 3. COIIaCHO PaclpOCTPAaHEHHOH TOUKE 3pEHUs, YHOTpeOIeHUE B
JJAHHOM KOHTEKCTE COYeTaHHs Wa-gam IPearoaraeT, 4To MyK o0elaeT BeCTH ceds 0 OTHO-
IICHUIO K JKEHE TaK JKe, KaK OHa I10 OTHOIICHHIO K HeMy®’. Takasi TpakTOBKa IIPEACTABICHA YiKE B
Cenryarunare (NUEPOG TOAAG KabNon €n” €0l Kai 0V pr) TOPVEDGTIG OVOE UT| YEVT Gvopl ETEPW
Kol &y® €7l 6ol «Ha MHOTHUE THU OCTaBalics y MeHs — He OJryu, He Oy/Ib ¢ APYTHM MYKIUHOH — I

32 TeopeTHIECKHU, IEPEBOJ «BCTYIHTE B OPaKy» HEIb3sl HCKIIOYATh H UL 9TOTO IACCaka; HMEHHO 9Ta HHTEpPIPETa-
s JIOMUHUPYET (CKopee BCEro, U3 OJIaro4ecTUBBIX co0OpaXkeHnit) B 00IIeymoTpeOUTEIBHBIX EBPONCHCKIX MepeBoiax
[em. Tawoke Joiion, 1993, p. 39]. Tem He MeHee, ClieyeT COIIACUTHCS ¢ AHaepceHOM U PpHUaAMAHOM, KOTOPBIE MOJa-
ratot, uTo “her reference to ‘tonight’ and her hope of children highlights belonging to a man in intercourse” [Andersen,
Freedman, 1980, p. 303].

33 CMBICIT 9TOTO [TACCAXKA, T0-BUAUMOMY, COCTOUT B TOM, YTO, BBIHISI 3aMy’K H [OTy4HB HOBYIO CEMbIO, CECTPA CBSI-
LIEHHHUKA TIepecTaBaiia ObITh UL HErO HACTOJIBKO OJIM3KHM POJCTBEHHHKOM, 4TOObI Ha HEE PACPOCTPAHSIIOCH paspelie-
HME Y4acTBOBATh B IOXOPOHHBIX 00psaX (JUld CBAIIEHHUKA B IPHHIIMIIE 3alPEIIEHHOE). 3HAUYEHNE «BCTYIATh B CBA3b C
MYX4HHOiD» npucyTcTByet B JIeB 21:3 nuuib Ha ypoBHe uMiuinkaiuu [cp. Andersen, Freedman, 1980, p. 302].

3 B Cenryarunte Oc 3:3 Taxke 100aBICHO CIIOBO «Apyroi» ([ yévn avdpl ETEpm «He Oy/ab € IPYTUM MYKIHHOM).

> ByKB. «OIIy/IiTh 11010 MHOI», T. €. «OyLy4n MOCii KEHOID».

3¢ Cp. “Verse 3bB as it stands could mean almost anything” [Andersen, Freedman, 1980, p. 304].

57 Cp. “You will act in a certain way, and I also will act in the same way” [Andersen, Freedman, 1980, p. 305]; NJB
“and I will behave in the same way towards you”, CIT «rax e u st Oyxy juist TeOs». Hanbonee moapo6HO apryMeHTHI B
MOJIB3Y TAKOTO MOHUMaHMUS pa3obpansl B pabore Keccnepa [Kessler, 2008, S. 564-573].
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s Oymy ¢ T000¥»). B koHTekcTe 3 TiaBsbl, II€ OT eHbl TpeOyeTcsi 0TKa3aThes OT «Omyna» (T.e.
OT CBsI3eH C APYTUMHU MY)KUNHAMH), «B3AaUMHOCTE)» CO CTOPOHBI My’Ka JOJDKHA, TO-BUAUMOMY,
COCTOSITH B OOCIIIAHKH CTOJb K€ Oe3pa3/ielibHO IPUHAIICHKATH CBOCH KeHe™s.

C TOYKH 3peHHs JIMHIBHCTHYECKONH MHTEPIPETALNH, 3TO BHIPAKCHHE MOXKHO MOCTABHUTH B
OZIMH PSIZ C TPYMIION IacCa)XeH, B KOTOPBIX MPEATIOT 28/ yoTpeOseTcs ¢ CyIeCTBUTEIbHBIM 03
J1aroJia Kak rmpe/yiIoyKHbIA HMEHHO# MPEIMKAT C TOCECCUBHBIM (MITH OJIM3KNAM K HEMY ) 3HAYCHHUEM
[Bcmen 3a BDB, p. 40, 3Hauenue 3]: wa-2dl—7risek tasukatek «K tBoemy myxy 6ydem nanpaeie-
no tBoe BieyeHue» (buiT 3:16, cp. takxke 4:7), hd-16(?) taggidii It mi mi-$sd-llana 2dl-mdldk
yisrarel «He ckaxere 1M BBl MHE, KTO M3 HalUX npedancs uapro Mspamna?» (4 Hap 6:11), kT
hinani Pdlekdam wit-panitt 2dlekim wa-ndSabadtim wa-nizraStim «51 Bam! S obpamnrych K BaM,
1 BbI Oynete Boszaenansl U 3acesubl» (Mes 36:9), hikketi Pdtkdm ba-$Siddapon wii-ba-yyérakon
wii-ba-bbardad ?ét kol-maSaseé yadeékdam wa-ren—2dtkdm Pélay « 51 nopasui Bce, 4To BbI TOCESUIH, BSi-
JIOCTBIO, CIIOPBIHBEM M TPajgoM, HO Bl He cmaau moumm» (Ar 2:17), Pim—ya§amod mosa
wii-Samii?el la-panay 2én napst 2il-ha-Sam ha-zza Sallah me-Sal-panay wa-yése?ii «axe eciu
BCTaHYT Iepeno MHOM Mowceii u Camymit, He 6y0em STOMY HapOJy MOETO PaCIOI0KEHHST; OTO-
IIIA UX OT MeHs1, mycThb yxoaat» (Mep 15:1). Eciau paccMaTpuBaeMblii HaMU ITacCca) OTHOCUTCS K
9TOM IpyIIIe, €ro CHHTAKCHIECKast CTPYKTypa OKa3bIBAaeTCsl TOpa30 MeHee TEMHOM, 4YeM MPUHSTO
CUMTATB.

Takoe OHUMaHKe MpeaIora e/ OTKPhIBAET BO3MOXKHOCTD JTOMOJHUTEILHON MEPEKITHUKH C
aBaMu 1—2: mOC/IenoBaTeIbHOCTh «ThI OYICIIb KUTh Y MEHSI ... U 51 OYy TBOMM) CTAHOBUTCS
3epKaILHBIM OTPaKEHUEM ki Pattim 16(P) Sammi wa-2anoki 16(2)—2dhyé lakdm «Ilotomy uTO
BbI — HEe MO Hapoz, u 51 He Oyay Bammm» B Oc 1:9%. Tlpu Takoil TpaKTOBKE CJI0Ba, IPOU3HE-
CCHHbIC TIPOPOKOM B 3:3, OKa3bIBAIOTCS KyJIbMHHAINEH U pa3Bs3koil koH(ukTa Mexxay Ocueit u
€ro JKCHOH, CI0XKETHO COOTBETCTBYIOLEH «HOBOMY 00pyueHHIo» bora u M3panns B Oc 2:18-25,
KOTOPOMY TaKKe IPEALIECTBYET 3alpeT Ha OOLeHue ¢ Jro00BHUKaMHU. Ta jke KyJIbMUHALUS,
IIpeAIoIaraonas «BOCCTAaHOBICHNE Opakay, MOBTOPSIETCS B 3:5 B paMKax «HAIMOHAIBHON»
CTpaThl TEKCTA.

HecMOTpst Ha 3TH apryMEHTBI, B OOJBITHHCTBE COBPEMEHHBIX MEPEBOIOB PACCMATPHUBAEMOE
BBIpa)KEHHE IOHUMAECTCS B CMBICIIC «H JaXe s He 6ydy ecmynams ¢ TO0O0# 6 césazvy» [WolfT, 1974,
p. 56 “And neither will I <have intercourse> with you”; NRSV “Nor I with you”; REB “Indeed
not even with me”’; Rudolph, 1966, S. 85-86; Stuart, 2002, p. 63]. Takoe HOHUMaHHUE JOHKHO
nperosararh J0BOJIBHO 00mMpHbIe dMeHnanwmu (¥16(2) 2élek Pélayik wiw *10(7) 2abo(?) 2élayik)
WITH K€ TTOHUMATBCS KaK dJUIMITHYeCKass KOHCTPYKius®'. B mo0oM citydae mpeAnodTeHne 3toit
MHTEPIPETAIHH, [T0-BHINMOMY, IUKTYETCsI XKeJTaHHEM HCCIIeoBaTeIel ypaBHsITh CT. 3 €O CT. 4,
KOTOPBIH OHH TPAKTYIOT Kak O0TKa3 bora mpuHUMAarh OT HAPOJA DJIEMEHTHI KYJIbTa, HCIONb3Ye-
MBbI€ [UTSl €T0 MOYUTAHUs (TO €CTh CYNpYKECKHe OTHOMICHUsI OCHH U €T0 KEHBI OTHIIETBOPSIIOT
KyJIBTOBBIE TIPAKTHKH).

1264 5mo snauum, umo | ki — DTOT cOI03 BBOAUT TOJKOBAHHE CHMBOJIMYECKOTO JEHCTBHS,
OIMChIBaEMOro B 3:3.

13649 6es yapsa u 6e3 nauanvruka | 2en mdlik wa-2en $ar — Ocyxnenne napeit 1 HadaabHU-
k0B M3panmns — oquH U3 HeHTpanbHbIX MOTHBOB KHUTH Ocum, cMm. 5:1, 7:3, 8:4, 10:15, 13:9-10.

3% Cp. “then indeed I will be yours” [Andersen, Freedman, 1980, p. 291].

39 MOXHO Jake TPE/IOI0KHTB, YTO BEIOOP TIpeutora el 00yClIOBIICH 31eCh OITHIESCKOIT UIPOIT CIIOB, CTPOSIIIEiiCs
Ha OMOHHMHH 9TOTO Tpeyiora ¢ 2l «bory.

% Pymuur-LlensT cpaBHEBaeT 3Ty (pasy ¢ 9YaCTOTHON ISl MPOPOUYECKON IHTEpPaTyphl «(HOpMyroil BBI30Ba»
(Herausforderungsformel) hinani ?élika «51 (Beictymmo) npotus Tebs!» (Haym 2:14, 3:5, Uep 21:13, 50:31, 51:25,
Hes 13:8, 13:20, 21:8, 29:10, 30:22, 34:10, 35:3, 38:3, 39:1, cm. BDB 40, 3nauenue 4) [Rudnig-Zelt, 2010, S. 379-381].
Ha mam B3rsn, otnecenne Oc 3:3 k 9Toi KaTeroOpuu COMHUTENIBHO.
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B psane naccaxeit peub HIET O IIOJTHOM YHUYTOKCHUH Lapckoi BiaacT (1:3), a Taxke 0 Hakaza-
HUH, KOTOpoe nmoHecyT napu (5:2, 10:15, 13:11).

4G4 Ges arcepme u Hes ceawennvix kamnet, 6e3 >gpoda u mepaghum | 2én zabah wa-2en masseba
wa-rPen 2epod wil-tarapim — 31ech COIEPKUTCS TIEPEYUCIIEHUE YeThIPEX AJIEMEHTOB KYJIbTa, KO-
TOpBIE MOJJICIKAT OTMECHE B TEUCHHUE MEPUOA, TPEIIICCTBYIOIIETO TTOJIHOMY BOCCTAHOBIICHHIO
«bpakay» mexay borom u Mzpanmem.

ToBOpSI O CIIHCKE B LIETIOM, CTOUT OTMETHTB, YTO BCE TIEPEUHCIICHHBIC DIEMEHTHI KYJIbTa MOTYT
MO-Pa3HOMY OIICHHWBAThCS B T€X MJIM MHBIX OMONEHCKUX TEKCTax, Oylydd yINOMSHYTHIMH KakK C
PE3KO HETaTHBHBIMH KOHHOTAIIUSIMU, TaK U ¢ HEUTPATbHBIME HITH SIBHO MO3UTHBHBIMH.

1. KepTBBI

TepmuH zdbah («KepTBONPUHOLICHHS) BHICOKOYACTOTHBIH, ONPESTUTH €0 KOHHOTAIINH B
Oc 3:4 tpynuo. ITo Oonblieil YacTy, OH UCIONB3YeTCs A1 0003HAUEHHUS IPEATNCAHHBIX («IIpa-
BUJIBHBIX») JKEPTB, NpUHOCUMBIX bory W3pawis, ogHako u3 mpopouecKol IUTepaTypsl XOpOIIo
M3BECTHO NPEICTABIEHHE O TOM, YTO TAKHE JKEPTBBI CTAHOBSITCS O€CCMBICTIEHHBIMU B OTCYTCTBHE
npasennocTH (Oc 6:6, cp. Uca 1:12—14, Oc 2:15). B penkux ciydasix yInOMHUHAIOTCS KE€PTBbI
Baany (4 Hap 10:19, 2 ITap 34:4, Oc 2:15, 11:2).

2. CeslllleHHbIE KAMHU

«CBsiIEHHBIE KAMHIY VI CTEJBI (massebot) ynoMuHatoTcs B bubnmm MHOTOKpaTHO, MpH
9TOM HX KYJIBTOBYIO (DYHKIHIO TPYIHO YCTAHOBHUTH B TOYHOCTH®'. B HEKOTOpBIX mpumepax
masseébot BHICTYNAIOT B KAYECTBE MAMATHBIX KaMHEH-MOHYyMeHTOB. Hanbosiee HeHTpasbHbI B
9TOM CMBICJIE TIACCaKHU, B KOTOPBIX «CBSILICHHbIE KAMHN» 3HAMEHYIOT 3aKJIIOUEHHE OTOBOPA
(BwiT 31:45, 51-52) unu cinyxat HaarpoousiMu cumBosiamu (bert 35:20, 2 Tlap 18:18). B atux
pUMepax CTeJbl He SBISIOTCS 00BEKTaMU MOKIOHEHHST WM HHCTPYMEHTAMHU KYJbTa U, TAKUM
00pa3oM, He UMEIOT HEraTUBHBIX KOHHOTAIIHH.

B knure beITHs MBI HAXOOUM T'PYIITY IPUMEPOB, B KOTOPBIX OMUCHIBAaETCs, Kak akoB ycra-
HaBJIMBAJ masseébot B MecTax, Tjie IIPOUCXOIUIN ero BCcTpeun ¢ borom: wa-yyaskem ya$akob ba-
bbokdr wa-yyikkah 2dt—ha-?dibdn 2asdar—sam maralasotaw wa-yyasdam 2otah masséba wa-yyissok
Sdmdn Sal-ro(?)sah «I1pocHyBIIMCH yTpoM, MlakoB B3siT KaMEHb, KOTOPBIH Kilasl ceOe B U3roJIOBbE,
MOCTaBUIJI €0 B KAYECTBE CTEJNbI U MPOJIHII MacJia Ha ero BepxHiow yactey (beiT 28:18); wa-ha-
2éibin ha-zzo(P)t Pasdar—Samti masséba yihyd bét 2dlohim «ITOT KaMeHb, KOTODHIH 1 TTOCTAaBU
B KayecTBe crenbl, Oyaer nomom boray (beir 28:22); 2anoki ha-rél bet-?el Pasdr masahta sam
magséba «51 tot bor (kotopsrit o6uTaer) B jome bora® — tam, rme THI moMaszas MaciioM CBsi-
mieHHbid kameHb» (boiT 31:13); wa-yyasseb yaSakob masséba ba-mmakom Pasdr—dibbdr ?ittd
massdbdit 2abdn wa-yyassék §aliha ndsck wa-yyissok Saliha Samdn «Ha mecre, rne O pasrosa-
puBa ¢ HUM, FlaKkoB yCTaHOBUII CBSIICHHBIH KAMEHb, COBEPIIIMIT HaJl HUM )KEPTBEHHOE BO3JUSIHIE
u nomaszai ero maciaom» (bt 35:14).

C mpenpinymieii TpynIoi 3TH naccaku 00beIUHAST MEMOpHaNbHast GYHKIUS CBSICHHBIX
KaMHel M OTCYTCTBHE Yy HUX OTPHUIATENbHBIX KOHHOTAUMH. B TO ke BpeMsi MBI y3HaeM, 4To
CBSIIIICHHbIE KAMHU MOTJIM CYMTATHCSI MECTaMH O0XKECTBEHHOTO MPHUCYTCTBHS, HA KOTOPHIMU
MPOM3BOIMIINCH OTIPEJICIICHHBIC PUTYAJIbHBIC ICHCTBUSL.

He Bnonue sicha GyHKkius 12 «CBSIIECHHBIX KaMHEH», YCTAaHOBICHHBIX MonceeM B O3HaMe-
HoBaHKe 3aBeTa ¢ borom B Mcx 24:4 (B 3TOM (hparMeHTe OHHM YIIOMHHAIOTCS B OJHOM DPSIY C
JKEPTBEHHUKOM).

o1 “Neither the form nor the function is ever specifically described” [Gamberoni, 1997, p. 484]. He sicHo, Ha Ka-
KoM ocHoBaHMH Bonbd kBamudunupyer nx kak “holy pillars around which Israel assembled for its festivals” [Wolff,
1974, p. 62].

2 M «Bor Ber-Dust». CIokKHOE MECTO, C TPYIOM TOIAroIIeecs YOe uTeIbHOW HHTEPIIPETaIH.
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B 3aKoHOmareNnbHBIX ¥ HCTOPUYECKUX TEKCTaX mMassébot yIOMUHAIOTCS C SIBHO HETaTHBHBI-
Mu KoHHOTanuaAMu®: | [0(P)~tittas" loka Paseérd kol-$es Pesdl mizbah YHWH 2dlohdka ?2asdr
ta§asi-lak ,, wa-lo?—takim loka masseba ?asdir sané(?) YHWH ?alohdka «He nacaxnaii ceGe
awepy — HUKaKoro JiepeBa OKOJIO kepTBeHHUKa [ocriona, bora TBoero, KOTOpbIi Thl H3rOTOBUIIB
Juisi ce0si, ¥ He yCTaHaBIIMBAK ce0e CBAIIEHHOTO KaMHsl, KOTOpPbI HeHaBUaAUT [ocnos, bor TBoW»
(Btop 16:21-22, cp. tarxke JleB 26:1); ki 2dt-mizbahotam tittosin wa-2dt-massebotam tasabbériin
wa-Pdt—2aséraw tikrotin « KepTBeHHUKHU UX BBI IOJDKHBI Pa3pyIIUTh, HX CBSIIEHHBIC KAMHU CJI0-
Marb, a ero’ awep — cpyouts» (Mcx 34:13, cp. Taxxe Brop 12:3, 7:5, Vcx 23:24). YHuuTONKEHUE
«CBSIIIICHHBIX KaMHE#» OIUCHIBAaETCS Kak OyarodecTuBbiid moctynok (4 Lap 2:3, 4 Iap 10:26-27,
4 Iap 18:4, 4 Iap 23:14, 2 [1ap 14:2, 2 [Tap 31:1), ux ycTaHOBIEHHE — KaK TSHKKOE MPETPEICHNE
(3 ap 14:23, 4 [ap 17:10).

B4 ap 3:2u4 LHap 10:26-27 peub UIET 0 «CBSALIEHHBIX KaMHAX» Baaia, B 1pyrux naccaxax
007KecTBO, KOTOPOMY MOCBSIIEHA Mmassébd, He yoMUHAeTCs. B SBHO HEraTHBHOM KITIOU€ BBIIEP-
YKaHO TaKXe IPOPOYECTBO O pa3pynieHHH HaByX01oHOCOPOM XpaMOB M «CBSIILIEHHBIX KaMHE»,
nocseHHbix 6oram Erunrta (Mep 43:13). B npopouecte o paspymenuu Tupa (Me3 26:11)
«IIaMATHUKYU MOTYyIecTBa» (massabot {uzzek) He IMEIOT peIUruo3Hoi okpacku. HeratuBHbIMU
KOHHOTAIMSIMH OKPALIEHO, HAKOHEIl, YIOTpeOIeH e CIIOBa massebd B APYTOM Maccake B KHHUTE
Ocun (10:1-2), K KOTOPOMY MbI OOPATUMCS HHXKE.

EnvHCTBEHHBIM NPUMEPOM U3 MPOPOUECKUX KHHI, IJI€ «CBAIICHHBIH KaMEHBY, OIMChIBACT-
csl, HO-BUAUMOMY, KaK JOIyCTUMBIH 31eMeHT KynbTa bora W3pauns, sensercs e 19:19-20a:
1o Da-yyom ha-hii(?) yihyd mizbéah la-YHWH ba-tok Pdrds misrayim wii-masséba 2ésdl-gabilah
la-YHWH , wa-haya lo-20t wii-Io-§éd la-YHWH «, B Tot nenb Oyner sxeprBennuk a1 [ocnozna
HOCPE/IN CTPaHbl ETUIIETCKOM, U ‘CBALICHHBIH KamMeHb’ 1uis [ocnona y e€ rpanuiisl , — oH OyneT
3HAKOM M CBUJIETEILCTBOM O [ocrione». « CBAIICHHBII KAMEHB» B 9TOM IACCAXKE UMEET MPEKIIC
BCETO MEMOPHAIBHYIO (QYHKIINIO, OJJHAKO YIIOMHHAHHUE €10 HApsy C KEPTBEHHUKOM HE CIIyJaiHO
7 CKOpee BCEero yKa3bIBaeT Ha TO WIIM HHOE KYJIETOBOE YIOTpeOIeHHuE.

3. 9don

D¢hoo — KynbTOBas IPUHAIICIKHOCTH HE BIIOJIHE SICHOI PUpobl. KOHTEKCTHI yrnoTpeOieHus
9TOr0 TePMHHA MO’KHO YCIIOBHO PA3IeIUTh Ha YETHIPE THIIA.

a) B KOHTeKCTaX MepBOro THIIA 2h00 — YacTh OJesSTHUS CBsinieHHnKa bora M3pawnsa. Hanbonee
opoOHo oH onuckiBaeTcs B «Kpeueckom komexce» (Mcx 28; 29:5; 35:9.27; 39). CornacHo
Hcx 28:6, 9¢hoo nenanu u3 ronyOoH, MypIypHO 1 OarpsHO OPsHKU U TOHKOTO JIBHA, YKpaIlain
BBITKaHHBIM OPHAMEHTOM, 30JI0TOM M JparoneHHbpIMU kKamHsIMHA. 13 Mcex 28:28-30 crnemyert, uto
4acThIo 2¢hooa ObLT HArpynHUK (h0Sdn), BHYTPU KOTOPOTO HAXOIWIUCE YpUM U MyMMUumM — IpH-
HQIISKHOCTH IS rajaHust. BeposiTHO, 9¢ho0 — 3TO nepeJHUK CBSILICHHUKA WIIK HEKUI IPe/IMET,
KOTOPBIH CBSILICHHUK HOCUT Ha IPYJIH.

b) B HecKonmbKHX ciTydasix caM 2¢gho0 yIOMHHAETCS KaK CPECTBO ISl TaJaHuUsI — BOTIPOIIAHUS
Bora Mspaws (1 Lap 23:6.9, 1 Lap 30:7). B 1 Lap 2:28, 14:3 5¢ho0 kak aTpuOyT CBAIICHHUKOB
ynoTpeOIIsieTcst C arojioM nasda(?) «1oAHUMAaTh, HECTH», YTO CHUKAET BEPOSITHOCTh TPAKTOBKH

9TOrO TePMHHA KaK 0003HaUCHHMs 0K 1bI (TIarolt nasda(’) HUKOTIa He yIOTpeOIIsieTcsl B 3SHAaYCHUH

% CXOICTBO HAIEro TEKCTa C JTOM rpymmoil naccaxeii ormedaer Bonbd: “The time is long past when Israel
harmlessly adapted the massébot to their worship, where they functioned as memorials ... The inroads into Israel made by
Canaanite religion and culture disclosed their connection with the fertility rites. For this reason, Deuteronomy, following
Hosea, expressly prohibited them as ‘masséboth of the Canaanites’ [Wolff, 1974, p. 173-174]. Hanpotus, Anzepcen
n ®OpuaMaH NPUBEPHKEHBbI TTOHUMAHHIO JKEPTBEHHMKOB M «CBSIECHHBIX KaMHEW» KaK MOTEHIUAIBHO JIOITYCTHMbIX
anemMeHToB Kynbra bora M3pams: “There was nothing intrinsically reprehensible about altars and standing stones. If ...
these things are the objects of a false cult, it is not their construction, but their use in connection with the worship of the
wrong god, that leads to their condemnation” [Andersen, Freedman, 1980, p. 552].
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«HOoCcHUTBY 00 oxexne). Ckopee pedb UAET 0 MpeaMeTe, KOTOPBIH Hy>KHO ObUIO HOCUTH B pyKax HIH
[TOBECHB Ha IIEI0 WIH TUIeYr. HeraTuBHBIE KOHHOTAIMN 2)00d B 9THX TACCAXKaX OTCYTCTBYIOT.

¢) B mcropudecknx KHUTaX TEPMHH 5¢ho0d MMeEeT pacmmpenue bad «apHsHONY. Takoi
a¢on Hocur Camywun (1 Hap 2:18: hagir ?epod bad «onosican ibHSIHBIM 3domom»), JaBug
(2 Uap 6:14 = 1 Iap 15:27: hagiir ?epod bad id.), a Takxke canieHHUKH bora M3paunsist, KoTOpbIX
Cayn Benut youTs 3a momois Jdasuny (1 Lap 22:18: 7S nose(?) 2epod bad «kaxmoro, KTo Hocum
JBHAHOU 2¢h00»).

BeITekarommas U3 9TUX PYII IPUMEPOB TPAKTOBKA 9¢)00a Kak 0cOOOTro BUJIA OACHK/IBI (MIIH,
TOYHEeE, CBI3aHHOTO C OZISKA0N aKceccyapa) COnIacyeTcs ¢ MPEAIonaraeMoil STUMOJIOTHEH 3TOTo
cioBa. Ero CBSI3BIBAIOT C aKKaJICKUM epattu (POCKOIIHAS ONEkKa), a TAKKE XETTCKUM ipantu-,
KOTOPOE YIIOMUHACTCSI CPE/IH MEPEUHCIICHUS OIEXK I U 0 KOTOPOM FOBOPHTCS, YTO OHO C/ICNIaHO U3
cepebpa nin ykpaieHno cepedpom [Noonan, 2019, p. 58]. Takke TepMuH 2ipd 3aCBUIETEIHCTBO-
BaH B yraputckux tekcrax: tak, B KTU 1.5 15 oH, BeposTHO, 0003Ha4aeT onesinue Oora baany.

d) K geTBepToii rpyIie OTHOCATCS MMacCa)u, B KOTOPBIX TPAKTOBKA 2h0da KaK BHIA OJIEKIbI
ManoBeposiTHA. MICXOs 3 KOHTEKCTA, UCCIIEIOBATEIH MPE/IIOIAraloT, 4TO B 3THX accaxax 3¢hoo
00o3HauaeT HeKoe H300pakeHue 0okecTBa®. KITFOUeBBIMHU 3/1€Ch SBISIOTCS /IBA MTACCAKA U3 KHUTH
Cyneii. B Cyn 8:24-27 I'mineoH npoCUT U3paniIbTSIH 1aTh 110 OHOM 30JI0TOM cephre U3 BOCHHOI
JOOBIYH, TTOCTIE Yero U3 COOPAHHOTO 30JI0Ta JIENIAET 2¢h0d, CIIeNTysl 3a KOTOPBIM BECh HAPOJI CTall
«Onynutb» (wa-yyiznii kol-yisra?el Paharaw Sam). B Cyn 17-18 conepxutcs pacckas 0 TOM, Kak
Muxa ycTpous JoMalIHee CBITHINIIE ¢ 9¢podom u mepaghum. Haxonen, B Cyn 18:14.17.18.20
torapim u ?epod BBHICTYTAIOT B OJHOM IEpeuHe ¢ 0003HAYCHUSAMH UAONOB (pdsdl v masseka).
Bo Bcex 9THX maccaxax U3roTOBICHUE 2¢h00d SIBHO OCYKIACTCSL.

Tockonbky B Oc 3:4 5¢hoo0 Taxke UCIOIb30BaH B OJJHOM IIEpEUHE ¢ mepaghum, €CTECTBEHHO
MpEeAnoa0KUThb, YTO UMCHHO YC€TBEPTas IrpyIira nNpuMepoB Hanﬁonee peiCBaHTHA JJId TPDAKTOBKH
Harero rnaccaxka. Kak crpaBeuyinBo orMedaeT MakHHTOII, OTPUIIAHUE 2én TIOBTOpsieTcs B 3:4
IISITh pa3, OJHAKO OTCYTCTBYET Mepel yIoMHHaHueM mepaghum. I1o Bceil BUTUMOCTH, 2¢ho0 1
mepagum ONMUCHIBAIOTCS 3[€Ch KaK Hepa3pblBHOE eAUHCTBO [Macintosh, 1997, p. 106].

4. Tepadpum

Tepagum (eBp. torapim) — XpaHUBIIUECS B JOMax H300pakeHus: O0KeCTB (BEpOSTHO, 000-
JKECTBIICHHBIX TPEIKOB). B nByX OmOneiickux TekcTrax mepagum BHICTYNAOT 0e3 OYEBUIHBIX
HeraTuBHbIX KOHHOTauuil: B beit 31:19, 34-35 Paxuib kpajeT u3o0paxeHus O0XKeCTB U3 JoMa
cBoero otia Jlasana; B 1 Llap 19:13.16 Muxauns, xeHa JlaBujia, Ki1ajaeT oOHOTO U3 mepagum B
KpOBaTh Ha MECTO CBOETO MY’Ka, 4TOOBI CracTH ero ot rudenu. [TpeobnanaroT, ogHako, macca-
KU C SIBHO OTPUIATEILHOM OKpackoit: kT hatta(?)t—kdsdm mdrt wa-2awdn wi-torapim hapsar

 Cpenu uccienoBareneil HeT eIMHOIO MHEHHUS O TOM, KaK OOBSCHHTH CTOIb PAa3HbIC 3HAYCHHS (CBHI OICHKIIBD) H
«KYJIBTOBOE M300Pa)KCHHE») y ONHOM JIeKceMbl. PacmpocTpaHeHa TOUKa 3PEHHs, COMIACHO KOTOPOil HEKOTOPbIC U3Basi-
HHsL 00XKECTB MOIVIM HA3bIBAThCS 9¢ho0amu TI0 METOHUMHH OT OJICSIHHS, KOTOPOE Ha 3THUX MAO0NIOB Hajesaiu [Milgrom,
1991, p. 505; Propp, 1999, p. 432]. B 570l CBsA3M NpeCTaBIseT HHTEPEC OJHOKOPEHHOE 00pa30BaHKE KEHCKOTO poja
Papudda, ynorpebnennoe B Uc 30:22: wa-timmé(2)tim Pit—sippiiy pasilé kaspika wa-Pit—rapuddat massekat zohabdka
«TBI OCKBEPHHIIB cepeOpsIHOE IIOKPHITHE TBOUX HI0JIOB H agydy TBOHX 30JI0THIX H3BasHUIM. I1o Beeil BuIMMOCTH, peds
3/IeCh UIET O PA3HOBUIHOCTH IOKpPBIBAJIA IS U0A. BeTpedaeTes M MPOTHBOIONIOKHOE HAIIPABICHHE MBICIN: 28pod 13-
HavaJbHO 0003HaYa HEKHit TIPeIMET, H300pakaroIInii 60XKECTBO, a 3aTeM TaK CTaJlo0 Ha3bIBATHCS OJITHNE CBSIICHHHKA,
BKJTIOYaBIIee B ce0st 9ToT npeamer [Macintosh, 1997, p. 106: “the term originally denoted a metal breast-plate attached
to an image of a god (cf. Judg 8:27); thereafter it came to denote a priestly garment (e.g. 1 Sam 2:18; 2 Sam 6:14) and,
finally, the high-priestly mantle of P”]. Ilpe/utaranmce u Goiee c10KHbIE 00bSICHEHHUS, CBA3BIBABIINE Pa3HOPOIHOE YIIO-
TpebiieHe TepMUHA 2épod ¢ paHHEH NJIe0TOrHYECKOH paBKoil OMOIEiCKOro TeKeTa: PEANoIaraeTes, 4YTo STUM CIIOBOM
W3 GITArOYeCTHBBIX TOOYKICHHI 3aAMEHSIH CIIOBO 2dron ha-2dlohim «sumwk, kosuer Boxuiny (TTepeHOCHOE CBATHITHIIE)
B IacCakax, CBSI3AHHBIX C TalaHAEM, TO €CTh TaM, IJIe €ro YIIOMUHAHUE HE COOTBETCTBOBAJIO I€BTEPOHOMIIECKHM yCTa-
HoByeHUAM. OTMPaBHBIM MyHKTOM Jist 9Toif rumoTessl sBnsercs 1 Iap 14:18, tie coBocoueranue 2aron ha-2alohim
nepesesieHo B Cenrtyarnure kak épovd [eM. moapobuee Houtman, 2000, 11, p. 476-484].
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«Benp Henmocnymmanue (Takoil xe) rpex, Kak rajaHue, a TOpAbIHSI — (KaK) 370 OT mepagum»
(1 Lap 15:23); wa-gam Pdt—ha-2obot wa-Pdt—ha-yyidda$onim wa-?Pdt—ha-ttarapim wa-?2dt—ha-
ggilliilim wa-?et kol-ha-3Sikkiisim 2asdr nir?i ba-2érds yahiida wi-b-irisalaim bi§er yo(2)siyyahii
«IyXOB IPEIKOB ¥ HEKPOMAHTOB, mepaghum U UI0JIO0B, U BCIO MEP30CTh, KOTOpast OSBUJIACH B
Wynee u B Uepycanume, Mocus takxe uctpedun» (4 Lap 23:24); ki ha-ttarapim dibbari—?awdn
wa-ha-kkosomim hazi Sékdr «V160 mepaghum nipenckasanu 0€CCMBICITHILY, a TaaTesld YBUACTH
110kb» (3ax 10:2). M3 3Tux naccaxeil BBITEKAET, YTO mepaghum MOTIM UCTIOJIb30BAThCS VIS IPeJi-
ckazanus Oynymiero. Cp. taxoke Cyn 18:14.17.18.20, rne tarapim (a Takxe 22pod) BHICTYNAIOT B
OJIHOM TIepeyHe ¢ 0003HAYCHUSIMU UNI0JI0B (pdsdl u masseka).

B cBere aTHX cO00paXkeHHH MOTYT OBITH MPEIOKEHBI pa3HbIe HHTEPIPETANHU CIHCKA B
Oc 3:4.

(1) ComnacHO mepBOi TPAKTOBKE, YIOMSHYTbIE MPAKTUKU JOKHBI ObITh YHUUTOXKEHBI KaK
CBsI3aHHBIE C ITOKJIOHEHHEM Baany u IpyrumMu 3anpenieHHbIMU KyabTaMu. VIMEeHHO Takast Tpak-
TOBKa Ka)KeTCsl Hanbosee JOTUIHOM, €M HCXOOUTh U3 MapaulelIi3Ma €O CT. 3 U KITIOUYEBBIMU
TEMaMHU TJIaBbl 2, B KOTOPBIX «OJIy/1 )KeHbI» MeTa(opruuecKy 03HauaeT MOKIOHEHHE YyKUM Ooram
(cp., mpexne Beero, Oc 2:15: «51 3acraBiio ee OTBETUTH 3a JIHU, NIPOBEJICHHbIC ¢ Baanamu, s
KOTOPBIX OHA BOCKYpsIIa XKepTBbI»). [Ipekpalienne Takux KyJIbTOBBIX IIPAKTHK — HEOOXOIMMOE
ycioBHe JUisl Bo3BpatieHus M3pawist k bory u BoccraHoBieHuns «Opakay» Mexay HUMH. CTOUT
YUUTBHIBATH B TO XK€ BPEMSI, UTO JIMILb J[BA U3 YETHIPEX TEPMUHOB (’KEPTBBI U CBSILICHHbIE KAMHH )
HKCIUIMIIUTHO YIOMUHAIOTCA B BUOMMM B KOHTEKCTAX, CBS3aHHBIX ¢ KyJbToM Baaina, npu sTom
TaKKe MacCaKH BeCbMa HEMHOTOUHCIIEHHBL. D@00 U mepagum UMEIOT HeTaTHBHBIE KOHHOTALMH
TOJIBKO B TEX KOHTEKCTaX, TlIe OHM YIOMUHAIOTCS CPEH TEPMUHOB ISl HIOJIOB (TIPEXKIe BCETO,
Cyn 18:14-20), a Taxoke Tam, rie OHM 0003HAYAIOT CPEJCTBA JUIS I'aJaHusl.

(2) CornacHo Haubosnee paclpoOCTPAHEHHON IMIIOTE3€, YIOMSHYThIC KYJIbTOBbIC MPAKTHKU
SIBIISIIOTCS] B IPUHIIHIIE OITYCTUMBIMH, 3HAYUMBIMH WITH Ja)Ke HEOOXOANMBIMH dJIEMEHTAMH T10-
knonenus bory U3pawuist [Andersen, Freedman, 1980, p. 305; Jeremias, 1983, S. 56; Macintosh,
1997, p. 106]. DTa TpakTOBKA CTPOUTCS HA TOM, YTO BCE YIOMSHYTbIE JJIEMEHTHI KyJIbTa BCTPE-
YarTCS B HEHTPaIbHBIX KOHTEKCTaX (MpeX/e Bcero, B KHUre beiTust). X oTpuLiaHue TpakTyeTcs
KaK IPHOCTAHOBKA «HOPMAJIFHOI» KyJIBTOBOH KHM3HH, HEOOXOAMMAsl sl OUMIIeHHMs M3panis
nepes BOCCTaHOBJIeHHeM oOuieHus ¢ borom. Tak jxe MOHUMaeTcs M OTpULAHUE Lapei U Ha-
YaJIbHUKOB — KaK MepHo, Korna M3pannp Oyaer JauMIIeH «HOPMaIbHOI» MOJIUTHYECKOH JKU3HH.
B pamkax 3Toil runoressl ocyKIe€HUE KYJIbTOBBIX ACHCTBUH CBA3BIBAETCS C HENPABEAHOCTHIO
Hapoypa: bor oTka3bIBaeTcsi MPUHAMATD KYJIBTOBBIE MEPOIIPUATHS U3-3a TOTO, YTO HAPOJ BEIET
cebst HeuecTrBo (cp. Oc 2:13 1 KOMMEHTApHIA K 5TOMY MeCTy)®.

(3) Ha nam B3n1si1, HauOosee NepcreKTUBHOE HAalpaBIeHHEe HHTEPIIPETALUY COCTOUT B CPaB-
Henuu Oc 3:4-5 ¢ mpopouecTBamu nocneayromux rae kuuru Ocun [Kessler, 2008, S. 575-581;
Weingart, 2016, S. 349-356]. [IpunnunuansHoe 3HaueHue i1t monuManus Oc 3:4-5 umeror:
() comoNOKeHNEe TeM OTMEHBI IIAPCKOI BIACTH M OTMEHBI KYJIBTOBBIX NpakTuk U (b) acconmna-
LUS 3TUX NPAKTHK co ceiatuiuineM B ber-One (Bedune) wnu, mupe, cesrunumamu CeBepHOTo
[[apcTBa.

B camoM fienie, mpakTHYECKH BO BCEX MMAcCakaxX KHHUTH, TI€ CONEPIKUTCS OCYKICHNE ITapCKOH
BJIACTH, IBHBIM 00Pa30M IPOBOIUTCS CBS3b MY IPABUTEISIMU F HETOJJ00AIOIMME KYJIBTOBBI-

% TI0-BHAMMOMY, IMEHHO K 3TOH TPaKTOBKE BOCXOAHT 1epeBojl CenTyarnHThl, B KOTOPOM BCE «CIIOPHBIEY JIEMEH-
THI KyJIbTa ObIIIM 3aMEHEHbI Ha He0OXoANMBIe JUlsl okiIoHeHust Bory M3paniis: o0k 6vtog facthiéms 00de GvTog dpxovtog
00d¢ otiong Bvsiog ovde Gvtog Buctactnpiov ovdE iepateiog 0vdE SNAwv «Oe3 maps, 6e3 HauaabHKKa, O3 KepTBbI, 6e3
JKEPTBEHHHUKA, 0€3 CBAIIEHCTBA, 03 ‘sicHbix’». Tlocie/iHee CII0BO ABIAETCS CTaHIAPTHBIM SKBUBAJICHTOM Pilrinm «ypum».
TTonpoGubii pa3bop urenus Centyaruutsl cM. [Rofé, 2004]. Bipouem, BbiBozx Pode 0 TOM, 4TO peKOHCTPYHPYEMBIii 110
CenTyaruntre eBpeiicknii Vorlage oTpaskaeT H3HAa4aIbHBIH TEKCT CTHXA, HE YOCIUTENICH.
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mu nipakTukami (5:1-3, 8:4, 10:1-8). Tak, B 8:4 00BUHEHNE B U3TOTOBJICHUH H/I0JIOB CIIC/TYET He-
MOCPEICTBEHHO 32 OCYKICHHEM IIAPCKOM BracTu: hem himlikii wa-16(2) mimmdnni hestrii wa-1o(?)
yadastt kaspam wi-zohabam $asi lahdm {dsabbim l>-ma§an yikkaret «Ouu cTaBuim napei — He
51, HaUaJIbHUKOB — 0e3 Moero Beoma! CBoe 30710T0 U cepedpo OHU ITyCTHIIM Ha UI0JI0B — HO JIMIIb
Ha norubensy. bmmke Beero k Oc 3:4 crout 10:2-3%, rae mpopok mpeapeKkaeT YHHUTOKEHHE
borowm anrapeii u cBsIEHHbIX KaMHel: , halak libbam Satta yd2Sami hil(?) ya$arop mizbohotam
yasoded massebotam , ki Satta yo(?ymorii 2en mdldk lani ki [0(?) yareé(P)nii 2dt-YHWH wa-ha-
mmdildk ma—ya$§asa—lani «Ix cepiue cTaigo CKOIb3KHM — 3HAYUT OyayT Haka3aHbl: OH CBEpHET
UX KEPTBEHHUKH, YHUUTOXKUT UX CBslIEHHbIe kaMmHU! Benb Teneps onu rosopst: ‘Her y Hac naps!
Tocmona MBI He GoMMCsL, a IIAph — YTO CAENAeT OH HaM? ». B cienyromux nanee ctuxax mpopok
obnuuaer noyntanue tenur «Jloma 3ma» (BeposrHo, ber-Oms [Na?aman, 1987]) u npeackasbi-
BaeT rubenb Camapuu, ee Uaps u Kanui: (lo-$6glot bét 2awdn yagiri Sakan Somaron ki-?abal
Salaw Sammo wi-kamdaraw Salaw yagilii Sal-kabodo ki-gala mimmdnnii ... | nidmd Somaron
malkah ka-késdip Sal-pané—mayim , wa-niSmadii bamot 2awdn hatta(?)t yisralel kos wa-dardar
yaSald Sal-mizbahotam «Kurenu Camapuu Gosites 3a Tenui Jloma 311a, HAPOJI OTIIAKUBAET €T0,
KPELIbI IPUYUTAIOT O HEM, O CIIABE, YTO yAIMIIACh OT HETO ... , [Tlorn6na Camapus, ee napb — Kax
IENKa Ha TOBEPXHOCTH BOAbl! . CruHyT Kanmma 3112, rpex M3pansis, KOJTouKO! 1 4EPTONIOIOXOM
3apacTyT HX AITapm».

W3 npuBeieHHBIX Naccaxeil BUIHO, YTO peub 34eCh UAET He 00 aOCTPaKTHOM 3alpeTe oIpe-
JIEJICHHBIX MIPAKTUK, 2 KOHKPETHO 00 YHUYTO)KEHUHU 3JIEMEHTOB KynbTa CeBEepHOro 11apcTBa,
KOTOpbIe OBUIM OCKBEPHEHBI HEYECTUBBIMU JieiicTBusiME ero napeit [Kessler, 2008]. TnaBHbIM
IPEXOM, 3a KOTOPBIH OCYXIaeTCs [apCTBO M3paniis — Kak B HICTOPUYCCKUX KHUTaX®’, TaK U B KHUTE
Ocuu — siBisercst ycrpoiicTBo MepoBoamom ceatmiui B ber-One u Jlane, rje oH yCTaHOBUII
JBYX 3070TbIX TenbloB (3 [ap 12:26-33). B kuure Ocun COEpIKUTCS MHOXKECTBO OTCBUIOK K
ATOMY CHOKETY: OOJMUYCHHE MOKJIOHCHHUS TeJbIly M uaonaM u3 3oiota (2:10, 4:17, 8:6, 10:5,
13:2) u ocyxnenue ber-DOms B 10:15 u 12:5, a Takxke B 5:8 u 10:5, re on HazpBaetcs «J{omom
3nax». Kpome Toro, ezBa 11 ciaydaiiHo, 4ro B rmase 12 npopok obnuuaer MakoBa — Oubieiickoro
narpuapxa, KOTopblil B kuure beitus cssbiBaetcs ¢ ber-Onem. XoTs B caMoM LUKIIE HCTOPUi 00
Naxose (beiT 28-35) bet-Onb He nMeeT oTpunarenbHbIX KOHHOTami, Ocrel 9To TOBECTBOBAHUE
MIePEOCMBICITUBACTCS KaK STUOJIOTHS ISl OCHOBAHUSI HEHABHCTHOTO €My CBSTHIIMINA.

B 5ToM KOHTEKCTE MpeacTaBisieTcs 3HaYMMbIM, YTO B KHHUIe BBITHS «CBSIICHHBIC KAMHI
(massebot) u mepaghum (tardpim) ynoMHUHAIOTCS MCKIIIOUYUTENBLHO B LIMKIEe 00 MakoBe u, TeM
CaMbIM, OTSITB-TaKW JTEMOHCTPUPYIOT accormanuio ¢ ber-Dmem®. Uto kacaercst aghoda, T0 B
Hanbonee Onmu3kux Ocun maccaxax u3 KHUrK Cynell IeliCTBHe TakKe MPOUCXOIMT Ha CeBepe
Wzpauns, Henaneko ot ber-Omns. Tak, ['nneon nomeraeT cBoii 9¢po0d B Ope — MecTedke psaom
¢ ber-Dnem (Cyz 8:27). B Cyn 17-18 mecto neiicTBus He yTOUHSAETCS, HO PO MUXyY TOBOPUTCS,
YTO OH MPOUCXOIHT ¢ «rop Edpemar.

IockonbKy mepagum v 2¢ghood, o Beeit BUIMMOCTH, TOHUManch Ocueil Kak CTaTyH Wi U30-
OpaskeHus 00)KECTB, OHU OKA3bIBAIOTCS (PYHKIIMOHAIILHO MapaljiebHbl yIIOMUHAEMbIM B TOXOXKUX
OOJIMYUTENBHBIX ITacCakaX KHUTH TesblaM U uaonam [Davies, 1992, p. 103—-104].

1569 packaromes u cmarnym uckamo |yasabi ... wia-biksi — ®opma ydsiibil MOKXeT TTOHUMAThCS
371eCh JIBOSIKO — KaK CAMOCTOSITEIbHBIN I1aroil («BO3BPATATCS ... U OyAyT HCKaTh»; cp. NRSV

% CBsI3p MEXK/TY 9TUMH IaccakaMul yrnomunarot [Gomes, 2006, p. 163; Bos, 2013, p. 53].

7 «I'pexu UepoBoamay (hatto(?)t yarob§am) MHOTOKPAaTHO YIIOMUHAIOTCS Kak poToTuimyeckoe 3110 (3 Lap 14:16,
15:30, 16:31 u ap.).

8 YKepTBorpHHOIICHNS — KaK HanboJiee PacpoOCTpaHEHHAs KYJIBTOBAs IIPAKTHKA — B HAMMEHBIIEH CTEIICHH MPHBSI-
3aHbl K CBATUIHILY B Ber-Diie, 0/IHaKo NPUMeYaTelbHO, YTO MMEHHO TaM, COINIACHO KHHUIe BhITHs, CTPOST CBOM KepT-
BeHHHKH ABpaaM (12:7) u Maxos (35:7).
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“shall return and seek”, NAB “shall turn back and seek”, “will return and seek” [Andersen,
Freedman, 1980, p. 291], “return, seek” [Wolff, 1974, p. 57]) unu kak (a30BbIii 171aroJ, MOJIHU-
¢dunupyromunit 3Havenve wii-biksi («OymyT CHOBa ... HCKaTh»)®. B Moib3y MepBoil TPaKTOBKH
TOBOPHT YaCTOTHOCTh MOTHBA BO3BpallleHHs Hapoza K bory (B eBpeiickoM ClI0BOynOTpeOieHnu
CUHOHMMHUYHOTO packasHuio) B kHure Ocun (5:4, 6:1, 12:7, 14:2-3), a Taxke ynorpebieHue
§ab w bikkés B mapannensEbIX nomyctumusax B Oc 7:10: wa-16(P) $abi 24l-YHWH 2dlohéhim
wa-10(?) biksihii ba-kol—zo(?)t «Oun He BepHyauch K [ocnony, cBoemy bory, u, npu Bcem 3ToM,
HE MCKaIIK eroy (Cp. TakxKe COYeTaHHe ITUX [IIaroyoB B 5:4 u 5:6)7°.

1665 y Jlasuda, céoeeo yaps | wa-2ét dawid malkam — CormacHO MIMPOKO PacpOCTPaHEHHON
TOUKE 3pSHUS], YIIOMHHAHKE B 3TOM KOHTeKCTe J{aBua sBIsieTcs Mo3aHeHIIei nyaefckoi HHTep-
nossiimeit [Wolff, 1974, p. 57, 63]"!. OcHoBaHUEM JIJIsl TOH TUIIOTE3BI SIBISICTCS, TPEXKJIC BCETO,
HENpUATHE CaMOM Ueu Toro, 4to npopok Ocusi, xuBmuid B Mi3panibckoMm mapctse B 8-M Beke,
MOT IpeIpeKaTh BOCCTAHOBICHNUE €IMHON MOHAPXUHU U CYUTATh CIMHCTBEHHO JICTUTUMHBIM TIpa-
BUTEJIEM HaJl BCEMH KoJieHamu M3pawmiist BeIxoaua u3 poxa Jasuma.

B camom nene, 6ubneilickue mpopoyecTBa TAKOTO COJEpXKaHMs XapaKTepHbI /Ui Oosee
TIO3JHUX TEKCTOB: Wa-$dbadii ?ét YHWH Pdlohéhdm wa-2ét dawid malkam Pasir 2akim lahdm
«OHu Oynyt cnyxuth [ocrony, ceoemy bory, u /laBuay, cBoeMy Hapr, KOTOPOTo sl OCTaB-
mro um» (Uep 30:9), ,. wa-hakimoti Salehdm ro$a 2ihad wa-raSa 2dithdn 2et Sabdi dawid hi(?)
yir§a 2otam wa-hi(2)—yihyd lahdn lo-roSa ,, wa-2ant YHWH 2dhyd lahdm I-(?)elohim wa-Sabdt
dawid nasi(?) ba-tokam «51 ycTaHOBMIO AJIsl HUX €IMHOTO MACTBIPS, KOTOPbIH OyleT macTH UxX —
Hasuna, cnyry moero. OH OyeT nacTu ux, oH Oyzet ux nacteipem. 5, [ocnons, Oyay ux borom,
a Jlasup —pensoaurenem cpenu ux» (Mes 34:23-24), , wa-hayi-Ii lo-$am wa-2ani 2dhyd lahdm
[-(2)élohim ,, wa-Sabdi dawid mdlik Salehdm wa-roSa 2dhad yihyd lo-kullam wii-ba-mispatay
yeleékii wa-hukkotay yismori wa-{asi 2otam «OHu OyayT MOMM HapooM, a 51 Oyay ux borom. Moii
ciyra JlaBuza Oyzer napem HaJl HUIMH U €IMHBIM ITacThIpeM i Beex Hux. OHU OynyT cienoBaTh
MOMM 3aKOHaM, MPEIMUCcaHuss MOU OyayT coOmonath u ncnonuaThy (Me3 37:23-24). Bo Becex
9THX Macca)kax Mbl HaOmoaeM cornonoxenne bora n JlaBuna — xak u B Oc 3:5.

OcTapisist 3a CKOOKaM# BEPOSITHOCTh TOTO, YTO JJAHHBIA CTHX TOSBHJICS B PE3yJIbTaTe O3~
HeWmIeit pegakTypsl, MBI CUNTaeM BEPOSTHBIMH JBE TPAKTOBKH.

(1) Ynomunanue /laBuma B Oc 3:5 He nMeeT MpsIMO acCOIUAIiU C apckuM 1omMoM Uynmen.
3TO MM$ BBICTYIACT 3/1€Ch KaK 0003HAauUCHHE MPABEIHOTO Laps, Yybe NpasiieHue OyJaeT BoccTa-
HoOBJIeHO boroM B 3cxartonornueckoit mepcrexTrne. Tema BOCCTaHOBICHUS €AMHON MOHAPXUU U
TIOSIBJICHHSI HOBOT'O €IMHOTO JIMEPa MOSBISIETCS €1Ie B Psijie MECT KHUTH, Ipexie Beero, B Oc 2:2:
wa-nikbasii bane—yahiida wii-bané—yisrarzel yahdaw wa-samii lahdm ro(?)s Pdhad «CobepyTcst
cbiHbl My/bl U ChIHBI M3paniist BMECTE U MOCTABSIT ce0e SAMHOrO TIIaBy».

(2) Ocust pazaessisl 1 peIBOCKUILAI Bepy B 0co0yro MuccHio «Jloma JlaBunay. JIelicTBUTENBHO,
Tema ocoboit muntoctu bora k Myzee (B mpoTuBONONOKHOCTH M3pamito) 3Byunt takxke B Oc 1:7,
4:15, 11:12. BrioyiHE BO3MOKHO, 4TO BO300HOBIIEHUE 00MIeHHs ¢ boroM cBs3biBaiock OcHeii ¢
BOCCTaHOBJICHHEM €MHONH MOHApPXUH BO TIaBe C I[apeM — MOTOMKOM JlaBuaa. JTa TpaKTOBKa
oOpetaeT OOIbLINI BEC, €CIIM NPUHATH TPEThIO JTHHUIO HHTeprnperanuu Oc 3:4 (cM. BbIlIe).

1765 y emanym onu bnacozosems neped Tocnodom | wi-pahddi 2dl-YHWH — Kaxk cripasen-
JIMBO OTMEUeHO AHJepceHoM M DpHIMaHOM, yoTpeOleHne TUPEKTHBHOTO Tpesiora 2él mpu

% Hanpumep, REB “will again seek”. Ilepeson NJB 1eMOHCTpUpYET NapaioKcalbHOE MEXaHUYECKOE CITUSHUE JBYX
nozxonoB: “will return and again seek”.

" TIpuBreKkaeT BHUMaHKE TakKe (JOHETHUECKas EPEKINYKa MEX/Ly ClloBaMu yasibii (ct. 5), te5abi (ct. 3) u yésabii
(ct. 4) [Rudolph, 1966, S. 93].

! Take pacnpoCTpaHeH MOAXO, TPEeUIaratollnii CYUTATh MO3JHIM J00aBICHHEM BECh TOCIenHuMii ctux [Harper,
1905, p. CLX-CLXI; Rudolph, 1966, S. 87, Emmerson, 1985, p. 39-40, 88-104; Abma, 1999, p. 118].
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IJ1aroJie co 3Ha4eHHEM «OOSThCS» BRI IUT HeoObIuHO [Andersen, Freedman, 1980, p. 307-308].
TTo Bceit BumumocTH, mpaB Boinb(, KOTOPBIN mpenoiaraet 37ech yoTpeOIeHUue constructio
praegnans [Wolff, 1974, p. 56]™. Pycckuii epeBoj «0IaroroBeTh nepedy, 3aMMCTBOBAHHbIN 13
CII, Gosiee miin MEHee aJIeKBAaTHO MEPEIACT 3Ty MBICIb .

18G5 3 e20 006pomoil | wa-2dl—tibé — TOUHBIH CMBICT CPABHUTEIBHO PEIKOTO CYIIECTBH-
TENBHOTO filh TOBOJIBHO TPYIHO YCTaHOBUTB, OOIIETIPHHSTEIE ITepeBos! (“bounty”, “goodness”,
«ONarocTh») JHIIb KOHCTATUPYIOT STUMOJOTHIECKYIO CBSI3b C KOPHEM fwh «OBITH XOPOILIHM,
JOOPBIMY.

Kak Bonbd, Tak 1 Aunepcen nu @puaman TATOTEIOT K MOHUMAHUIO 3TOTO CJIOBA B CMBICIE
«MarepuaibHble Omara, kotopsie bor napyer momsm» [Wolff, 1974, p. 63; Andersen, Freedman,
1980, p. 308]. B monb3y Takoi uHTEpHpETauy roBopAT napamienn s Uep 31:12.14 (,, wii-ba?ii
wa-rinnanii bi-mrom—gsiyyon wa-nahariu 2dl—tib YHWH (al—dagan wa-Sal—tiros wa-Sal—yishar
wa-Sal—boné—so(Pn wit-bakar ... |, wa-riwwett ndpds ha-kkohdanim dasin wa-Sammi 2dit—tiabt
yisbaii «OHU ABATCS ¢ KPUKAMH PaoCTH Ha BEICOTH CHOHA U IPOCHUSIOT OT Onar [ocromuux —
xJieba, BUHA, MacJia, KPYIHOT'O M MEJIKOTO CKOTA ... S| YBIIaXHIO rOpJIo CBALIEHHHUKOB MaclioM, a
HapoJ MO HACBITUTCSA MOMMHU O1arammu») u Heem 9:25 (wa-yyilkadi Sarim basirot wa-?dadama
Someéna wa-yyirasi batim malelim—kol—tiib borot hdsibim koramim wa-zétim wa-$és malakal
la-rob wa-yyo(?)kalii wa-yyisba§i wa-yyasmini wa-yyitSaddonii ba-tiubaka ha-ggadol «Oun
3aXBaTHJIM YKPEIJICHHBIE TOPO/Ia U TYUHYIO 3€MJIIO, ITOJYYHIIH JIOMa, ITOJIHbIE BCIKUM /I00pOM,
BBICEUCHHBIC M3 KAMHS XpaHHUJIHIIA JUIs BOJIbI, BUHOTPAJIHUKH, OJIMBKOBBIC POLIHU, BCSKHE IJI0/10-
BBIC JIEPEBbs BO MHOXKecTBe. OHM €71 JOCHITA, U PACHIOJIHEIH, HACTIaX[asiCh TBOUMH BEITMKUMH
6aaramMm»). B pamkax 3TOro HampaBJICHUsI MBICTH MOXXHO TPEIIIOJIOKHUTE, YTO «B MOCIIEIHHIE
JTHW» U3paWiIbTAHE OylyT YBOKUTEIBHO OTHOCUTHCS K Oj1araM, KOTOpbIE OHU IOJTy4aroT oT bora, —
HOJIB3YSICh TepMHUHONOrHeH 2:10, OynyT «3HaTh», KTO SBIACTCS UX UCTHHHBIM MOJATEIEM.

B T0 %€ Bpems1, U1l HEKOTOPBIX APYTHX MacCa)ei Takoe MIOHUMaHUE KayKETCS MaJIOBEPOSTHBIM
WK Jaxe HeBo3MOxHbIM. Cp., Haripumep, Ic 25:7, rae titb o603HayaeT ofHO U3 CBOWCTB bora:
hatto(P)t naSiaray wii-pasa§ay Pal—tizkor ka-hasdaka zakor—li—?atta l>-ma$an tibaka YHWH «He
BCIIOMHMHAH O rpexax W MpoCTynKax Moei mononoctu! Bernomunaii 000 MHE, Kak BEJIUT TBOS
MUJIOCTB — Paaul TBoeH 100poThI, ['ocmoam!»

Haubonee omuskoe k Oc 3:5 ynorpebnenue fizh, Kak KaxeTcs, MOKHO HaiiTh B Mcx 33:19,
e 3TOT TEPMHH O3HayaeT 00KEeCTBEHHbIH aTprOyT WM CBOEro poja unocmacs bora (mogodHo
kabod «cnaBay): wa-yyo(P)ymdr Pant 2a$abir kol-tibt Sal-pandika wa-kara(?)tt ba-sém YHWH
lo-pandka «W ckazan on: ‘51 mposey nepen T000ii BCKO MO 00Opomy 1 IPOBO3IIAILY UMs SIXBe
riepes; To00i ».

Y G ¢ gyoywue onu | ba-ahdrit ha-yyamim — Jlannoe Boipakerue (OyKB. «B KOHIIE JHEH)
BCTpeuaercs B bubnun HeogHokpaTHo. Cpenn OMOIEHCTOB HET €TMHOTO MHEHUSI O TOM, 0003Ha-
YaeT JIM OHO OoJIee MM MEHee OTAAICHHOE OyTyIiiee WM JKe — 10 KpaliHeH Mepe B HEKOTOPBIX Iac-

2 Cp. B anmmiickux nepeBogax: NRSV “they shall come in awe to the Lord”, REB “furn with reverence to the
Lord”, NAB “they shall come trembling to the Lord”, NJB “furn trembling to Yahweh”, “they will come trembling to
Yahweh” [Andersen, Freedman, 1980, p. 290], “with trembling approach Yahweh” [Wolft, 1974, p. 57].

3 CormacHo Auzmepceny n ®puamMary, Takas ke KOHCTPYKIHs mpucyTctByeT B Mux 7:17 [Andersen, Freedman,
1980, p. 308]. Dra Touka 3peHHs1, OTHAKO, €/IBA JIU BEpHA: B YIOMSIHYTOM IMAcCaXe MPEIJIOr 2&/ NeHCTBUTENILHO y4acT-
BYET B constructio praegnans, OHAKO OTHOCUTCS OH He K yiphddii «oun OymyT O0sThCsI», a K yirgazii «oHU OymyT Apo-
KaTby: yirgazil mi-mmisgarotehdm 2il-YHWH Pdlohéni yiphddii wa-yira?i mimmékka «Jlpoxa oHu ebiiidym W3
cBoux yoexu k ['ocrony, Hamemy bory; onu OyayT Gositbest 1 ouunrars TeOs». Hanporus, B Mep 36:16 riaron phd B
CaMoM Jienie ynoTpeOlIeH ¢ IPeIoroM Pe/ B COCTaBe COnStructio praegnans, OAHAKO B HECKOJIBKO MHOM 3HAYCHUN: Wd-
Yhi ka-Som§am Pdt—kol—ha-ddabarim pahddi 7is Pdl—réSehii wa-yyo(P)marii 2dl—barik hagged naggid la-mmdildk ?dt—
kol—ha-ddabarim ha-?¢lld «Korna oHu yCIblany Bce 3TU CIIOBA, OHH B YIKACE N0O6EPHYIUCH’ IPYT K IPYTY M CKAa3ain
Bapyxy: ‘MbI 06513aTeIbHO paccKakeM BCE ATO AP0’ ».
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caxkax — pedb UIeT crerupuIecku 00 acxaronoruyeckoi mepenextuse’. [To MHeHHIO AHIEpCEeHA
n Opunmana, HA OIMH U3 PEIEBAHTHBIX OMOIEHCKHX Taccakel He SIBIISETCS] B CTPOTOM CMBICTIe
scxaronoruueckuM [Andersen, Freedman, 1980, p. 308—309], ojjHako HaJTHYKE SIBHO 3CXaTOJIOTH-
4eckux MOTHBOB B Mc 2:2¢i1. (= Mux 4:1ci1.) e/1Ba 11 MOXKHO MTHOPHPOBATh: , Wa-haya ba-Paharit
ha-yyamim nakon yihyd har bét=YHWH ba-ro(?2)$ hi-harim wa-nissa(?) mi-ggabasot wa-nahdrii
Pelaw kol-ha-ggoyim , wa-halakii Sammim rabbim wa-?amari lokii wa-na$ald 2il-har-YHWH
2él-bét 2ilohé yasiakob «B 6yayme guu ropa qoma [ocroga GyeT poYHO CTOSTh Hall FOpaMu
Y BO3BBILIATHCA HaJ XoMaMHu. K Hell IpUTeKyT Bce Hapo/bl, IBATCS MHOTHE IJIEMEHA, U CKAXYT:
‘ aBaiite mogHrMeMcs Ha ropy [ocnona, k tomy bora Maxosa’».

B T0 5ke BpeMsi B HEKOTOPBIX MPUMEPAX CTOJb e BEPOSITHBIM KayKeTCsl HEHTpalbHOE 3HAUCHUE
«(oTmanenHoe) Oyaymiee». TakoBbl, HAIPUMED, NPEACKA3aHUS O CYIb0E N3PAMIHCKUX TIIEMEH B
beiT 49:1 1 Yuc 24:14, a Takike NpopoyecTBa O BO3BPALICHUH U3 IJIEHA MOABUTSIH U JIAMHUTOB
B Mep 48:47 n 49:39.

Tekct Oc 3:5 B HaubGoubIeH creneHu 0130k k Brop 4:30, rae, kak u'y Ocuu, ¢ «KOHIIOM
JTHEW» acCOLIMUPYETCs packasiHue U IOMCKH bora, cieyromiye 3a HallMOHAIBHON KatacTpodoii:
ba-ssar loka wii-masa?ika kol ha-ddobarim ha-?elld ba-2aharit ha-yyamim wa-sabta fad-YHWH
Palohdka wa-samas'ta ba-kolo «Korma Tebe GyeT TSKENo M MOCTHTHET Tebs Bee 9To, B Oy/Iymime
JTHU — HaXOJsICh TaM, ThI Oynere uckarb [ocmona, TBoero bora, n Haiinenis, eciau Oynens cTpe-
MUTbBCS K HEMY BCEM cep/lieM U Beeit ayuoid. Tel BepHerubes k [ocrony, bory TBoemy, u Oyznenib
BHUMAaTh €ro CJIOBaM». B 000MX maccakax IMOJUIMHHO 3CXaTOJI0rMYeCKHE MOTHBbI OTCYTCTBYIOT,
BCJICICTBUE YEr0 HEUTPAIBHBIN MIEPEBOJ] «B OyAyIIHE THI KaXKETCs MIPEAIOYTHTEIBHBIM.
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